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RÉPERTOIRE PAR ARTICLES 
GESETZESREGISTER 

Le répertoire par articles porte uniquement sur la jurisprudence. 

Les actes législatifs sont classés dans l’ordre du RS et du RSF, avec l’indication des 
numéros systématiques correspondants. Pour les actes abrogés, l’ancien numéro systé-
matique figure entre crochets. Le titre des actes est donné sans référence à la date (sauf 
exceptions) et il est au besoin abrégé; le titre complet peut en principe être retrouvé au 
moyen de la table des abréviations, ou alors par le répertoire du RS ou celui du RSF. 

Les dispositions légales répertoriées sont en principe celles qui figurent dans les cha-
peaux. Certaines de ces dispositions sont accompagnées de l’expression « anc. » entre 
parenthèses; il s’agit des cas où l’arrêt lui-même précise expressément le fait qu’il se 
réfère à une ancienne teneur de l’article. Hormis ces cas, il n’a pas été tenu compte des 
éventuelles modifications des dispositions légales; il est ainsi possible que deux référen-
ces à une même disposition ne portent pas sur la même teneur de cette dernière. 

Enfin, les références aux pages renvoient à la première page de la décision concernée. 
Toutefois, dans les quelques cas où les dispositions légales répertoriées ne figurent pas 
dans le chapeau, la référence est celle de la ou des pages topiques. 

——— 

Das Gesetzesregister hat nur die Rechtsprechung zum Gegenstand. 

Die Erlasse sind in der Reihenfolge der SR (= RS) bzw. der SGF (= RSF) mit den ent-
sprechenden Systematiknummern aufgeführt. Bei aufgehobenen Erlassen wird die ehe-
malige Systematiknummer in eckigen Klammern angegeben. Die Erlasstitel werden (mit 
wenigen Ausnahmen) ohne Datum wiedergegeben und wenn nötig gekürzt; die voll-
ständigen Titel finden sich in der Regel im Abkürzungsverzeichnis oder sonst im Regis-
ter der SR bzw. der SGF. 

Grundsätzlich sind diejenigen gesetzlichen Bestimmungen berücksichtigt worden, die in 
den Leitsätzen aufgeführt sind. Bei einzelnen Bestimmungen steht in Klammern die 
Angabe «anc.», und zwar dort, wo ein Urteil sich ausdrücklich auf eine frühere Fassung 
des Artikels bezieht. Ansonsten sind allfällige Erlassänderungen nicht berücksichtigt 
worden; es ist somit möglich, dass zwei Entscheide, die bei einer Bestimmung angeführt 
werden, unterschiedliche Fassungen dieser Bestimmung betreffen. 

Die Seitenangaben beziehen sich in aller Regel auf die erste Seite des betreffenden 
Entscheides. Sind ausnahmsweise nicht im Leitsatz aufgeführte Bestimmungen berück-
sichtigt worden, so wird auf die Seiten, auf denen die Bestimmungen erwähnt werden, 
verwiesen. 
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Droit international / Internationales Recht 

RS 0.101 Convention européenne des droits de l’homme (CEDH) / 
Europäische Menschenrechtskonvention (EMRK) 

 5  01 84; 02 91 
 5 § 1  07 441 
 5 § 2  94 324 
 5 § 4  95 102 
 5 § 5  00 104; 06 394 
 6 94 108; 95 113; 96 289; 97 201, 292; 98 357; 00 308; 

02 99; 05 305ss; 09 160 
 6 § 1 95 94, 108, 303; 96 59; 98 78; 00 104, 265; 01 343; 

03 93; 06 185; 07 240; 09 58 
 6 § 2  01 94, 347; 02 299; 05 410; 07 226 
 6 § 3 94 324; 96 61; 97 105; 02 80; 05 395; 07 240; 09 56, 

163 
 8  94 347; 00 308 
 8 § 2  98 103 
 9  01 175 
 13  95 88; 09 160 

RS 0.142.112.681 Accord sur la libre circulation des personnes 
(ALCP) / Abkommen über die Freizügigkeit (FZA) 

 8  10 88 

RS 0.211.230.02 Convention sur les aspects civils de l’enlèvement 
international d’enfants / Übereinkommen über die zivilrechtlichen As-
pekte internationaler Kindesentführung 

 2  00 284 
 11 al. 2  00 284 
 16  00 284 
 19  00 284 

RS 0.211.231.01 Convention concernant la compétence des autorités 
et la loi applicable en matière de protection des mineurs / Überein-
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kommen über die Zuständigkeit der Behörden und das anzuwendende 
Recht auf dem Gebiet des Schutzes von Minderjährigen (MSA) 

 1  03 276 
 3 – 5  03 276 
 12  03 276 
 13 al. 1  03 276 
 13 al. 3  03 276 

RS 0.275.11 Convention de Lugano de 1988 (CL) / Lugano-
Übereinkommen von 1988 (LugÜ) 

 2  05 28 
 2 al. 1  96 267 
 3 al. 2  99 67 
 5  05 28 
 5 ch. 1  99 67; 05 28, 372 
 5 ch. 2  02 260 
 16 ch. 1  09 235 
 17  99 67 
 27  02 260 
 28  02 260 
 31  02 260 
 32  02 260 
 33 al. 3  02 260 
 46 ch. 1  02 260 
 47 ch. 1  02 260 
 54 al. 2  99 67 

RS 0.414.1 Convention européenne relative à l’équivalence des di-
plômes donnant accès aux établissements universitaires / Europäische 
Konvention über die Gleichwertigkeit der Reifezeugnisse 

 1  01 143 

RS 0.632.231.422 Accord OMC sur les marchés publics (AMP) / 
WTO-Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen (GPA) 

XIII ch. 4  97 113 
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RS 0.672.913.62 Convention entre la Suisse et l’Allemagne en vue 
d’éviter les doubles impositions en matière d’impôts sur le revenu et la 
fortune / Abkommen zwischen der Schweiz und Deutschland zur Ver-
meidung der Doppelbesteuerung auf dem Gebiete der Steuern vom Ein-
kommen und vom Vermögen 

 24  95 169 

RS 0.672.934.91 Convention entre la Suisse et la France en vue 
d’éviter les doubles impositions en matière d’impôts sur le revenu et la 
fortune (CDI-F) / Abkommen zwischen der Schweiz und Frankreich zur 
Vermeidung der Doppelbesteuerung auf dem Gebiete der Steuern vom 
Einkommen und vom Vermögen (DBA-F) 

 13  99 369 
 14  99 369 
 15  96 135 

RS 0.831.109.268.1 Règlement (CEE) n° 1408/71 relatif à 
l’application des régimes de sécurité sociale / Verordnung (EWG) 
Nr. 1408/71 zur Anwendung der Systeme der sozialen Sicherheit 

 13 al. 2  08 339 
 71 al. 1  08 339 

RS 0.831.109.349.1 Convention de sécurité sociale entre la Suisse et 
la France / Abkommen zwischen der Schweiz und Frankreich über 
Soziale Sicherheit 

 3  97 391 
 12  97 391 
 15  97 391 

RS 0.831.109.454.2 Convention de sécurité sociale entre la Suisse et 
l’Italie / Abkommen zwischen der Schweiz und Italien über Soziale 
Sicherheit 

 4 al. 1 et 2  98 457 
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RS 0.831.109.654.1 Convention de sécurité sociale entre la Suisse et le 
Portugal / Abkommen zwischen der Schweiz und Portugal über Soziale 
Sicherheit 

 12  99 189 
 12 al. 2  98 477 
 12 al. 3 (anc.)  98 477 

Droit fédéral / Bundesrecht 

[RS 101] Constitution fédérale de 1874 (Cst. féd. [aCst. féd.]) / 
Bundesverfassung von 1874 (BV [aBV]) 

 4 92 288; 93 192, 346, 366, 381, 409 s.; 94 221; 95 78, 
94, 102, 113, 194,  292, 374; 96 137, 189, 363, 420; 
97 109, 150, 159, 306; 98 78, 124, 186, 357, 396, 426, 
432, 447; 99 174; 00 336, 373 

 4 al. 2  97 162 
Liberté personnelle  96 299 
 31  93 359 s.; 98 124 
 33  98 389 
 33 al. 1  94 95 
 46 al. 2  92 362; 93 169, 381 ss; 96 137 
 49 al. 6  01 175; 06 287 
 58  95 113; 98 51 
 58 al. 1  95 108 
 59  99 67 
 61  98 51 
 113 al. 3  95 194 
 114bis al. 3  95 194 
 5 DT  97 279; 98 389 

RS 101 Constitution fédérale de 1999 (Cst. féd.) / Bundesverfassung 
von 1999 (BV) 

 3  07 130, 133 
 5 al. 1  06 69 
 5 al. 3  09 163 
 8 s.  01 179 



Article Années / pages 
Artikel Jahrgänge / Seiten 

 

RFJ / FZR 1992 - 2010 6 

 8 00 373; 01 197, 427; 03 388; 04 294; 06 69; 08 310; 
09 78, 97 

 8 al. 1  06 1; 08 314 
 8 al. 3  02 119 
 9  00 373; 02 158; 03 312; 04 294; 06 69, 178, 266; 07 281; 

08 310, 314, 393; 09 78, 97, 254; 10 84 
 13  02 91 
 13 al. 1  03 93 
 15  01 175 
 15 al. 1  06 287; 09 309 
 16  05 121 
 16 al. 1  03 80 
 18  01 366 
 19  07 273; 08 206 
 26  03 93; 10 263 
 27  02 305; 05 137 
 28 al. 3  03 98 
 29 al. 1  02 312; 09 58 
 29 al. 2  01 53; 02 80, 99; 03 187; 05 395; 07 240 
 29 al. 3 00 302, 430; 01 424; 05 185; 06 382; 07 191; 08 173; 

09 163 
 29a  09 160 
 30  00 325; 06 185 
 30 al. 1  00 265; 02 99; 03 93; 09 58 
 31  07 441 
 31 al. 1  01 84 
 32 al. 1  01 94; 02 299; 05 410; 07 226 
 32 al. 2  05 395 
 36  02 305; 03 80; 05 137 
 49  02 212 
 49 al. 1  07 130 
 62  00 331; 01 143; 07 273; 08 206 
 63 al. 2  01 143 
 66  01 143 
 70 al. 2  10 164 
 76  08 296, 420 
 94  05 137 
 94 al. 4  07 40 
 95  05 137 
 124  03 113 
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 127  07 307 
 127 al. 1  06 69 
 127 al. 2  07 135 ss 
 127 al. 3  06 266 
 190  07 307 
 191  03 80, 384 

[RS 142.20] Loi de 1931 sur le séjour et l’établissement des étrangers 
(LSEE) / Gesetz von 1931 über Aufenthalt und Niederlassung der Aus-
länder (ANAG) 

 1  05 66 
 2 al. 1  05 66 
 2 al. 2  05 66 
 4  92 317; 94 347 
 9 al. 1  94 347 
 10 al. 1  06 217 
 11 al. 3  06 217 
 14 al. 2  93 325 
 14 al. 3  93 326 
 23 al. 1  05 66 

[RS 142.201] Règlement de 1949 sur le séjour et l’établissement des 
étrangers (RSEE) / Verordnung von 1949 über Aufenthalt und Nieder-
lassung der Ausländer (ANAV) 

 2 al. 1  05 66 
 8  94 347 

[RS 142.31] Loi de 1979 sur l’asile (LAsi [LA]) / Asylgesetz von 1979 
(AsylG) 

 21b  94 436, 441 

RS 161.1 Loi sur les droits politiques (LDP) / Gesetz über die politis-
chen Rechte (BPR) 

 91 al. 2  96 361 s. 
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[RS 170.21] Loi de 1934 sur les garanties politiques (LGar) / Garan-
tiegesetz von 1934 (GarG) 

 10 al. 1  05 151 
 10 al. 2  02 210 

[RS 172.010] Loi de 1978 sur l’organisation de l’administration 
(LOA) / Verwaltungsorganisationsgesetz von 1978 (VwOG) 

 7a  96 361 s. 

RS 172.010 Loi de 1997 sur l’organisation du gouvernement et de 
l’administration (LOGA) / Regierungs- und Verwaltungsorganisa-
tionsgesetz von 1997 (RVOG) 

 62d  05 151 

RS 172.021 Loi sur la procédure administrative (PA) / Verwaltungs-
verfahrensgesetz (VwVG) 

 20 al. 1  07 182 
 45 al. 1  97 420 
 64  96 436 
 70 al. 3  96 436 

[RS 173.110] Organisation judiciaire de 1943 (OJ) / Bundesrechts-
pflegegesetz von 1943 (OG) 

 29 al. 2  94 95 
 32  07 182 
 34  05 379 
 36 al. 1  97 277 
 44 – 46  95 40 
 46  97 277 
 47 al. 2  97 297 
 48 al. 1 et 2  95 40 
 48 al. 3  05 379 
 51 al. 1  97 277 
 55 al. 1  95 73 
 63 al. 2  93 37 
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 84 al. 2  95 40 
 86 al. 1  95 292 
 87  95 40, 292 
 97  06 148 
 98 let. g  06 148 
 100 al. 1  93 326 
 101 let. c  93 326 
 104 let. a  06 148 
 105 al. 2  94 298; 06 148 
 152  95 311 

RS 173.110 Loi de 2005 sur le Tribunal fédéral (LTF) / Bundes-
gerichtsgesetz von 2005 (BGG) 

 44  07 182 
 47 al. 2  08 193 
 72 al. 1  08 173 
 74 al. 1  08 173 
 75  08 173 
 80 al. 2  09 160 
 81  08 393 
 93 al. 1  08 173 
 95  08 393 
 100 al. 1  08 173 
 106 al. 2  08 393 
 130 al. 1  09 160 

RS 210 Code civil (CC) / Zivilgesetzbuch (ZGB) 

 1 al. 2  02 249, 254 
 2  93 68; 01 316; 03 428 
 2 al. 1  94 181; 96 131 
 2 al. 2  99 72, 240; 01 347; 03 271; 05 348 
 3  10 344 
 4  03 225 
 6  00 368 

 8 93 385 s.; 96 189, 260; 00 241, 269, 280; 01 316; 
03 271; 07 153; 10 251 

 9  99 39 
 27  02 244; 05 43 
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 27 al. 2  98 51 
 28 ss  98 51; 01 330 
 28  99 50; 02 244; 04 30 
 28c  02 60 
 28c al. 1  03 59 
 28g  98 305 
 28h  98 305 
 29  99 50; 04 30 
 29 al. 2  09 33 
 30  01 122 
 45  94 287 
 45 al. 1  97 221 
 52 al. 3  93 287 
 59 al. 1  97 150 
 70 al. 2  98 51 
 84  02 151; 03 160 
 87  02 151 
 111 ss  06 137 
 111  06 133; 09 137 
 111 al. 2  02 232 
 112  09 137 
 114 ss  06 345 
 115  03 33 
 116  06 141; 09 137 
 117 s.  02 57 
 120 al. 1  00 241 
 121  94 312 
 122  05 329; 09 214 ; 10 103, 420 
 122 al. 1 et 2  00 241 
 123  03 276; 05 329; 09 214 
 123 al. 1 et 2  00 241 
 124  10 103 
 125  01 293; 03 276 
 125 al. 1  00 241 
 125 al. 2  00 241 
 125 al. 3  00 241 
 126  01 293 
 128  10 118 
 129  10 351 
 131  10 33 
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 132  06 347, 10 33 
 133  03 227; 08 353 
 133 al. 3  07 307 
 134  10 351 
 136  09 137 
 137  02 235 
 137 al. 2  09 147 
 140  05 1, 329 
 140 al. 1 et 2  00 241 
 141  05 329; 09 214 
 141 al. 3  00 241 
 142  09 214 
 142 al. 1  00 241 
 143 ch. 4  10 118 
 148 al. 2  10 351 
 151 al. 1  99 33 
 153 al. 2  99 33 
 156 al. 2  98 324 
 157  97 223 
 158 ch. 5  99 33 
 159  09 147 
 163  95 194; 00 241; 01 51; 09 147 
 163 al. 1  99 33 
 169  03 289 
 173 ss  02 235 
 176 al. 1  03 225 
 176  05 1 
 177  98 318 
 181 ss  02 200 
 193  01 71 
 205 al. 2  06 137 
 251  06 137 
 252  09 223 
 260  09 223 
 273 ss  08 353 
 273  06 352 
 276  10 337 
 276 al. 1  04 1 
 277 al. 1  97 223 
 277 al. 2  97 223; 08 378 
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 279 al. 1  97 223 
 280 al. 2  98 318 
 285  03 227 
 285 al. 1  10 337 
 289 al. 2  98 318; 10 33 
 290  10 33 
 291  98 318; 06 347; 10 33 
 298a  07 307 
 301 al. 4  94 358 
 314 ch. 2  06 349; 08 37, 41 
 315  08 353 
 315a  08 353 
 315b  08 353 
 328  96 399 
 333 al. 1  06 354 
 334 al. 1  96 156 
 335  93 287 
 371  10 53 
 392 ch. 2  93 37 
 393 ch. 2  93 37 
 397d  01 41 
 397f al. 2  97 226 
 404 al. 3  97 63 
 417  08 360 
 418  04 3 
 420 al. 2  04 7 
 421 ch. 1  97 63 
 421 ch. 8  04 3 
 426  93 37 
 439 al. 1 et 2  93 37 
 451 – 453  93 37; 04 7 
 457 ss  95 371 
 480  08 173 
 524  08 173 
 537 ss  02 205 
 560  00 171 
 567 al. 2  03 37 
 580 al. 2  03 37 
 602 al. 3  92 243; 03 38 
 635 al. 2  92 243 
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 641 al. 2  03 232 
 646 – 654a  03 236 
 655  92 359 
 656 al. 1  00 184; 10 117 
 656 al. 2  96 257 
 658 al. 1  96 26 
 659  97 66 
 662  97 66 
 662 al. 1  97 66 
 664  97 66 
 664 al. 3  96 26 
 665 al. 2  96 257 
 666 al. 1  96 26 
 667  92 359 
 667 al. 1  08 51 
 667 al. 2  95 19 
 674 – 677  94 55 
 675  92 359 
 676  08 360 
 677  92 359 
 677 al. 1  08 51 
 679  94 55 
 680 al. 1  99 39 
 680 al. 2  99 36 
 681a  08 269 
 684  05 3; 06 360 
 686  05 3 
 687  99 36 
 688  99 36; 05 3; 06 360 
 693  08 44 
 697  99 36 
 712a al. 1  98 332; 00 63 
 714 al. 1  03 244 
 720 al. 1 et 2  00 255 
 721 al. 1  00 255 
 722 al. 1 et 2  00 255 
 730 al. 2  95 19 
 731 ss  97 78 
 732  08 360 
 734  97 78 
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 736  02 239 
 737  06 373 
 737 al. 1  95 19 
 738  02 53, 239; 06 372 
 739  06 373 
 741  95 19 
 741 al. 1  03 236 
 743  02 53 
 776  00 163; 09 201 s. 
 776 al. 3  96 29 
 778  09 201 s. 
 779 ss  08 51 
 779  94 392 
 779a  94 289 
 781  97 78; 08 360 
 781 al. 1  00 257 
 782 ss  95 19 
 806  96 277 
 808 ss  97 250 
 812 al. 1  95 23; 97 250 
 812 al. 2  95 23; 97 250; 98 332; 00 63 
 817 al. 1  96 277 
 827 al. 2  96 150 s. 
 836  95 355; 96 149; 00 363; 02 348 
 837 ch. 3  92 244, 246 
 839 al. 2  92 246 
 844 al. 1  93 87 
 885  94 337 
 895  10 263 
 924  03 244 
 926 s.  03 232 
 930  10 263 
 937 al. 1  99 39 
 940 al. 2  06 371 
 941  97 66 
 943 al. 2  94 289 
 944  97 66 
 948  94 289 
 954  96 420 
 955  02 238 
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 956 al. 1  03 251 
 956 al. 2  05 7; 08 360 
 959  93 291; 97 250 
 959 al. 1   00 263 
 960  03 251 
 963 al. 1  00 184, 257; 08 49 
 963 al. 2  96 257 
 964  97 78 
 964 al. 1  02 238 
 965 92 248; 94 294; 97 227; 00 260, 264; 02 238; 06 371; 

10 117 
 966  02 238 
 966 al. 1  94 298 
 968  06 373; 08 49 
 969 al. 1  08 269 
 970  06 148 
 970 al. 2  06 371 
 970 al. 3  99 39 
 970a  06 148 
 971  99 39 
 972  02 238; 03 251 
 972 al. 1  00 63 
 972 al. 2  00 184 
 973  06 278 
 975 ss  97 78 
 975  03 251 
 975 al. 1  05 07; 08 360 
 976  95 263; 02 239 
 976 al. 1  06 372 
 977  06 372 
 3 Tit. fin.  93 57; 06 148 
 7b al. 1 et 2 Tit. fin. 00 241 
 13c Tit. fin.  97 223 
 17 Tit. fin.  97 66 
 44 al. 1 Tit fin.  97 66 
 44 al. 2 Tit. fin.  97 66 
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[RS 211.112.1] Ordonnance de 1953 sur l’état civil (OEC) / Zivil-
standsverordnung von 1953 (ZStV) 

 50 al. 3  97 221 
 69 al. 2  94 357 
 130 al. 1  97 221 

[RS 211.412.11] Loi de 1951 sur le maintien de la propriété foncière 
rurale (LPR) / Gesetz von 1951 über die Erhaltung des bäuerlichen 
Grundbesitzes (EGG) 

 13  92 37 
 14 al. 1  92 37 

RS 211.412.11 Loi de 1991 sur le droit foncier rural (LDFR) / Gesetz 
von 1991 über das bäuerliche Bodenrecht (BGBB) 

 2 al. 1  94 298 
 3 al. 4  94 298 
 6 al. 1  94 298 
 7  09 258 
 9  02 165, 176 
 10  00 156 
 47  08 269; 09 258 
 58  00 152 
 60  97 227 
 61  02 165, 176 
 66  02 165, 176, 194 
 73 – 79  94 298 
 73 al. 1  06 372 
 74 al. 2  06 372 
 81  94 298 
 83  02 165, 176 
 84  94 298; 02 165, 176; 09 258 
 86 al. 1  94 298 

RS 211.412.110 Ordonnance sur le droit foncier rural (ODFR) / Ver-
ordnung über das bäuerliche Bodenrecht (VBB) 

Appendice 1  00 156 
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[RS 211.412.12] Loi de 1940 sur le désendettement des domaines 
agricoles (LDDA) / Gesetz von 1940 über die Entschuldung landwirt-
schaftlicher Heimwesen (LEG) 

 75 al. 1  95 263 
 82  95 263 
 83 al. 2  95 263 

[RO 50/1934 p. 1075 ss] Arrêté instituant des mesures juridiques 
temporaires pour la protection des agriculteurs dans la gêne / Bes-
chluss über vorübergehende rechtliche Schutzmassnahmen für notlei-
tende Bauern 

 34 al. 2 et 4  95 263 
 38 al. 1  95 263 

RS 211.423.1 Ordonnance sur l’engagement du bétail (OEnB 
[OEngB]) / Verordnung betreffend die Viehverpfändung (VPV) 

 9  94 337 
 12  94 337 

RS 211.432.1 Ordonnance sur le registre foncier (ORF) / Grundbuch-
verordnung (GBV) 

 4 al. 1  05 8 
 7  94 289 
 9  94 289 
 9 al. 3  94 289 
 11  93 294 
 12  94 289; 10 117 
 14  94 289 
 15 ss  94 294 
 18  96 257; 97 63 
 18 al. 1  10 117 
 18 al. 2  06 371 
 20  94 290 
 24  94 298; 02 238 
 24 al. 2  94 294 
 24a  94 298 
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 26  94 298 
 35  93 294 
 61 al. 2  95 263 
 93  93 52 
 98  06 372 
 102 al. 1  06 148 
 103 s.  03 251 
 103  97 78 
 103 al. 1  94 294 
 103 al. 4  06 148 
 106a  06 148 
 108 ss  06 372 
 111m  06 372 
 115  94 298 

[RS 211.432.261] Ordonnance de 1994 concernant le brevet fédéral 
d’ingénieur géomètre / Verordnung von 1994 über das eidgenössische 
Patent für Ingenieur-Geometerinnen und -Geometer 

 1  00 143 

[RS 211.437.1] Arrêté de 1989 concernant un délai d’interdiction de 
revente des immeubles non agricoles (AFIR) / Beschluss von 1989 über 
eine Sperrfrist für die Veräusserung nichtlandwirtschaftlicher 
Grundstücke (BBSG) 

 1 al. 2  93 50 

RS 220 Code des obligations (CO) / Obligationenrecht (OR) 

 1  97 250; 00 269 
 1 al. 1  92 43 
 2 al. 1  92 43 
 12  07 167 
 16  05 9 
 16 al. 1  92 43 
 18  93 306; 97 230, 250; 08 184 
 18 al. 1  93 287; 01 45; 07 153 
 19 al. 2  93 287 
 20  97 250; 08 68, 269 
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 20 al. 1  93 287, 306; 97 84 
 20 al. 2  02 244 
 23 ss  00 241 
 23 s.  08 58 
 24  95 60 
 24 al. 1  98 321 
 26  95 60 
 28  00 241 
 29 s.  00 241 
 40a ss  05 333 
 41 ss  00 104; 06 403 
 41  92 47; 99 229; 00 53, 104; 01 23, 347; 05 410 
 41 al. 1  97 240, 246 
 42 al. 2  95 60; 05 22; 07 153 
 44 al. 1  95 60; 06 202; 08 400 
 47  97 240; 03 111; 10 36 
 49 00 101, 104; 01 94, 347; 02 91; 03 111, 325; 05 348; 

07 449; 08 400; 09 167 
 49 al. 1  05 70; 07 441 
 51 al. 2  08 400; 09 254 ; 10 84 
 54 al. 1  01 347; 05 410 
 55  06 159 
 58  95 283; 01 23; 06 161; 08 177 
 58 al. 1  94 55 
 62 al. 2  03 40, 254 
 63 al. 1  01 316 
 64  05 338 
 67  08 189 
 74 al. 2  02 235 
 75  93 87; 99 42 
 80  08 193 
 85 al. 1  07 302 
 86 al. 1  03 48 
 87 al. 1  03 48 
 97  01 23 
 97 al. 1  95 60 
 99 al. 2 et 3  95 60 
 102 s.  07 153 
 102  99 42 
 102 al. 2  10 118 
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 107  04 18 
 110 ch. 1  96 150 
 114  96 150 
 115  93 312; 07 167 
 117  05 28 
 120  04 11 
 120 ss  98 418, 421 
 125 al. 2  98 229 
 127  04 18; 08 189 
 128 ch. 2  10 118 
 128 ch. 3  95 59; 04 18 
 130  08 184 
 135 ss  07 153 
 142  05 9 
 143  96 147 
 143 al. 1  94 69 
 145  96 148 s. 
 149  96 150 s. 
 150  05 335 
 153 al. 2  03 40, 254 
 164 ss  08 378 
 164 al. 1  93 296; 10 117 
 166  97 281; 08 368 
 184 al. 3  93 53 
 197  95 36 
 201  96 260 
 208  00 269 
 216 ss  08 113 s. 
 216  03 40, 254 
 216 al. 1  93 53 
 218  92 59 
 253a al. 2  96 31 
 253b al. 3  03 262 
 256 al. 1  06 161 
 257a al. 2  03 262 
 257d  92 250; 06 170; 08 68 
 257e  02 240 
 257g al. 1  06 161 
 259 (anc.)  97 250 
 259  08 52 
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 259 al. 1 (anc.)  95 23 
 259b  97 89 
 259b let. a  99 234 
 259e  06 161 
 260 (anc.)  95 23; 97 250 
 260a  01 413 
 261 al. 1  95 23 
 261 al. 2  95 23; 97 250 
 261b al. 1  95 23 
 261b al. 2  95 23; 97 250 
 264 al. 1  04 23 
 266d  97 250 
 266g  97 250 
 267 al. 1  93 57; 95 287 
 269 s.  95 48 
 269  00 55; 01 302; 08 58 
 269a  00 55; 08 58 
 269a let. c  94 62; 95 48; 01 302 
 269a let. e  01 302 
 269d  97 99, 263 
 270 al. 1  00 55; 09 141 
 270 al. 2  09 141 
 270a  08 58 
 270a al. 1  95 48 
 270b  97 99 
 270e  97 99 
 271 ss  08 269 
 271 (anc.)  93 57 
 271 al. 2 (anc.)  95 287 
 271a al. 1  97 93 
 274 ss  96 31 
 274a  95 48 
 274b al. 1  95 55 
 274d al. 2  92 253; 93 59, 303; 05 16 
 274d al. 3  97 89, 96 
 274e al. 1 et 2  97 99 
 274f al. 1  94 302; 97 99 
 274g  95 40 
 290  95 23 
 300  08 269 
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 312  08 189 
 318  08 184 
 319 al. 1  01 306 
 319 al. 2  93 306 
 321a  07 222 
 321a al. 1  05 18 
 321b  10 263 
 321c al. 3  95 59; 99 42 
 321e  95 60 
 321e al. 2  95 65 
 323  99 42 
 323 al. 4  08 189 
 324a  92 61; 93 306; 95 66; 02 244; 09 254; 10 84 
 324b  95 66; 05 338 
 327a  96 33 
 327c  05 22 
 328  97 240; 02 244; 08 361 
 329  95 59 
 329a al. 1  99 42 
 329b  05 338 
 329c al. 1  99 42 
 329d  96 35 
 329d al. 1  94 65 
 329d al. 2  94 65; 99 42 
 331 al. 3  08 282 
 334 ss  93 306 
 334  05 18; 07 174 
 335  98 323; 03 266, 271; 07 174 
 335 al. 1  05 348 
 335b al. 2  05 18 
 336  03 271; 05 43; 08 361 
 336 al. 1  96 262; 98 68; 05 348 
 336 al. 2  98 68 
 336c let. c  92 61 
 336a  05 348; 08 361 
 336b al. 1  07 171 
 336c  08 361, 368 
 336c al. 1  05 18 
 337  94 67, 306, 309; 05 18, 26 
 337a  94 306 
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 337b al. 1  94 306 
 337c al. 1 et 2  94 306 
 337c al. 3  94 309 
 337d al. 3  03 52 
 339 al. 1  99 42 
 339a  05 338 
 339a al. 1  10 263 
 339a al. 3  10 263 
 341  08 368 
 341 al. 1  93 312; 99 42 
 343  00 265 
 343 al. 1  96 266 
 343 al. 2  97 267 
 343 al. 3  05 16 
 343 al. 4  95 289; 05 348 
 347 ss  05 372 
 357 al. 2  93 312 
 361 s.  93 312 
 363 ss  00 269 
 367 al. 1  96 260; 00 269 
 368  00 269 
 368 al. 1  00 269 
 370 al. 3  00 269 
 394 al. 3  99 239 
 396  02 68 
 403  01 51 
 403 al. 1  94 69 
 404  94 313 
 412 al. 1  97 84 
 475  94 340 
 481  94 340 
 493  93 64 
 493 al. 2  99 240 
 499  93 64 
 545 al. 1  00 263; 07 196 
 625 al. 2  02 249, 254 
 626 ch. 6  02 249, 254 
 629 al. 1  02 249, 254 
 640 al. 2  02 249, 254 
 640 al. 3  02 249, 254 
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 641 ch. 10  02 249, 254 
 643  96 42 
 645  10 344 
 662 ss  03 165 
 665  03 166 
 666  05 219 
 680 al. 2  09 193 
 697 al. 4  96 49 
 698  93 180, 181 
 698 al. 1  98 427 
 698 al. 2  03 183 s. 
 708  05 357 
 725 ss  02 249, 254 
 725 al. 1 et 2 (anc.)  93 87 
 725 al. 2  93 87 
 727f  05 357 
 727f al. 1  02 249, 254 
 727f al. 2  02 249, 254 
 729b  02 249, 254 
 730  06 207 
 736 ss  96 44 
 737  96 42 
 743  99 140 
 743 al. 2  02 249, 254 
 745  99 140 
 828 al. 1  03 157 
 833 ch. 2  10 344 
 833 ch. 3  10 344 
 833 ch. 5  99 47 
 838  10 344 
 853  02 240 
 871 al. 1  99 47 
 874 al. 1  99 47 
 888 al. 2  99 47 
 889  99 47 
 891  99 47 
 903 al. 1 et 2  93 87 
 944 al. 1  99 50 
 946  99 50 
 951  99 50 
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 956  99 50; 09 33 
 956 al. 2  99 50; 04 30 
 957 ss  03 165; 07 222 
 960  93 180 
 960 al. 1  93 181 
 960 al. 2  01 397; 03 165 
 960 al. 2  05 219 
1007  95 126 
1069  93 122 
1098  93 322 
 

[RS 221.112.742] Loi de 1905 sur la responsabilité civile des entre-
prises de chemins de fer (LRespC) / Eisenbahnhaftpflichtgesetz von 
1905 (EHG) 

 1 al. 1  95 265 

[RS 221.213.1] Arrêté de 1972 instituant des mesures contre les abus 
dans le secteur locatif (AMSL) / Beschluss von 1972 über Massnahmen 
gegen Missbräuche im Mietwesen (BMM) 

   97 263 

RS 221.213.11 Ordonnance sur le bail à loyer (OBLF) / Verordnung 
über die Miete (VMWG) 

 13  95 48 
 15 al. 1  94 62 
 16  95 48; 01 302 
 18  95 48 
 19  97 263 

RS 221.213.2 Loi sur le bail à ferme agricole (LBFA) / Gesetz über 
die landwirtschaftliche Pacht (LPG) 

 7  96 104 
 8  96 104 
 14 ss  08 269 
 16  08 269 
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 26 ss  08 269 
 26  01 45 
 30 – 32  08 58 
 36 s.  00 156 
 43  96 109 
 54  08 58 

RS 221.213.221 Ordonnance de 1987 sur les fermages / Pachtzinsve-
rordnung von 1987 

 1 al. 2  00 158 
 5  00 158 

RS 221.214.1 Loi sur le crédit à la consommation (LCC) / Bundes-
gesetz über den Konsumkredit (KKG) 

 1 – 3  08 68 
 9  08 78 
 11  08 68 
 12  08 78 
 15  08 68,78 
 16  08 68 
 29 al. 2  08 68 

[–] Convention collective nationale de travail pour les hôtels, restau-
rants et cafés de 1998 (CCNT) / Landes-Gesamtarbeitsvertrag des 
Gastgewerbes von 1998 (L-GAV) 

   09 27 

RS 221.229.1 Loi sur le contrat d’assurance (LCA) / Versicherung-
svertragsgesetz (VVG) 

 4  05 360 
 8  05 360 
 20  05 49 
 21  05 49 
 33  96 36 
 40  01 322 
 41  07 153 
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 46  07 153 
 46 al 1  10 39 
 55 al. 1  06 384 
 80  00 296 
 88 al. 1  07 153 
 100  96 36 
 100 al. 1  07 153 

RO/AS 1992, 733 Loi de 1991 sur la révision du droit des sociétés 
anonymes (III. Dispositions finales) / Gesetz von 1991 über die Revision 
des Aktienrechts (III. Schlussbestimmungen) 

 2  02 249, 254 

[RS 221.411] Ordonnance de 1937 sur le registre du commerce 
(ORC) / Handelsregisterverordnung von 1937 (HRegV) 

 7  99 263 
 22 al. 2  02 249, 254 
 28 al. 2  02 249, 254 
 28 al. 3  02 249, 254 
 45  99 50 
 46  99 50 
 66 al. 2  96 42 
 78 al. 1  02 249, 254 
 86 al. 3  05 357 
 88a al. 2  05 357 

RS 221.411 Ordonnance de 2007 sur le registre du commerce (ORC) / 
Handelsregisterverordnung von 2007 (HRegV) 

 164  09 267 

RS 231.1 Loi sur le droit d’auteur (LDA) / Urheberrechtsgesetz 
(URG) 

 10 al. 2  03 59 
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[RS 232.11] Loi de 1890 sur la protection des marques de fabrique 
(LMF) / Markenschutzgesetz von 1890 (MSchG) 

 6  93 77 
 9 al. 1  93 77 
 24 let. a  93 77 

RS 232.11 Loi de 1992 sur la protection des marques (LPM) / 
Markenschutzgesetz von 1992 (MSchG) 

 2 let. a  98 326; 09 33 
 3  99 50 
 3 al. 3  93 77 
 5  09 37 
 6  09 37 
 12  05 369 
 13  99 50 
 17 al. 3  05 369 
 52  05 369 
 59 al. 1  02 60 
 59 al. 2  02 60 

RS 232.14 Loi sur les brevets (LBI) / Patentgesetz (PatG) 

 3 al. 1  10 344 
 29 al. 1  10 344 
 33 al. 2bis  10 344 

RS 235.1 Loi sur la protection des données (LPD) / Datenschutzgesetz 
(DSG) 

 3 let. e  02 103 
 3 let. f  02 103 
 14  02 103 
 16 al. 1  02 103 
 19  02 103 
 19 al. 1  06 148, 217 
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RS 235.11 Ordonnance sur la protection des données (OLPD) / 
Datenschutzverordnung (VDSG) 

 22  02 103 

RS 241 Loi contre la concurrence déloyale (LCD) / Gesetz gegen den 
unlauteren Wettbewerb (UWG) 

 2  01 330; 09 33 
 3 let. a  01 330 
 3 let. b  09 37 
 3 let. d  98 326; 99 50; 04 30; 09 33, 37 
 9 al. 2  04 30 
 14  03 59 
 23  01 330 

RS 272 Loi sur les fors (LFors) / Gerichtsstandsgesetz (GestG) 

 6 al. 1  03 54 
 15 al. 1  10 351 
 24 al. 1  05 372 
 33  02 235 

RS 281.1 Loi sur la poursuite (LP) / Schuldbetreibungsgesetz (SchKG) 

 8a al. 3 et 4  01 69 
 10  00 69 
 12  92 250; 10 58 
 13  99 72; 01 66 
 13 al. 1  97 285 
 14  97 285; 99 72 
 17  96 149; 99 72; 04 44; 10 58 
 25  96 192 
 25 al. 2  10 251 
 25 ch. 1  95 314 
 25 ch. 2  06 384 
 35  99 270 
 36  96 53; 06 384 
 41 al. 1  96 149 
 46 al. 1  94 337 
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 46 al. 2  06 190 
 51  94 337 
 53  06 190 
 55  05 52 
 56  05 48 
 60  10 53 
 63  05 48 
 64  10 56 
 64 al. 1  03 289 
 65  92 294; 10 56 
 66  92 294 
 72  10 56 
 75  03 292 
 80  04 11; 06 386; 07 193; 08 83, 378; 10 355 
 80 al. 1  10 58, 118 
 81  04 11; 08 83,378 
 81 al. 1  07 193; 10 58 
 82  94 340; 00 72; 03 48; 05 49, 389; 08 78, 83; 10 355 
 82 al. 1  92 321 
 83  01 312; 02 277; 08 83 
 83 al. 2  92 74; 94 343; 95 55; 99 272 
 84  03 72 
 84 al. 1  09 235 
 85  01 316 
 85a  01 316, 330; 02 277 
 86 al. 1  01 316 
 86 al. 3  01 316 
 88  02 280 
 88 al. 2  99 272 
 89 ss  02 77 
 89  94 337 
 91  02 282 
 91 al. 3 et 4  01 71 
 92  98 318; 02 74 
 93  98 318; 02 74, 284; 03 294 
 93 al. 1  06 187 
 96  02 77 
 97 al. 2  94 337 
 98 – 104  02 285 
 99  02 77 
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 102 al. 3  02 366 
 106 ss  10 61, 251 
 107  03 76 
 108  03 76 
 118  02 277 
 132 al. 1  07 196 
 134 al. 2  98 332 
 138  99 385 
 138 al. 1  95 23 
 138 al. 2  94 405 s.; 99 270 
 139  98 332 
 142  95 23; 97 250; 98 332; 00 63 
 150 al. 1  08 50 
 151 – 158  94 407 s. 
 151 al. 1  03 289 
 152  06 190 
 153 al. 2  03 289 
 154  02 280 
 156 al. 2  08 50 
 157 al. 3  96 277 
 166  99 80 
 167  99 80 
 169  98 335 
 170  96 53 
 172 ch. 3  99 277 
 173a  03 74; 06 190 
 174  94 117; 96 53; 99 277; 03 74; 05 392; 06 190 
 174 al. 1  00 68; 05 54 
 174 al. 2  99 82; 00 68; 01 69; 02 76 
 174 al. 3  06 384 
 175  05 52 
 176  96 53; 06 384 
 182  95 126 
 182 ch. 3  93 322; 94 117 
 185  94 117 
 190 al. 1  93 87; 02 249, 254 
 191  05 54 
 192  02 249, 254; 06 190 
 193 al. 1 et 2  02 249, 254 
 194 al. 1  06 190 
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 197  00 263 
 204 al. 1  00 263 
 207 al. 1  96 44 
 213  99 154 
 219 al. 3  96 277 
 221 al. 1  96 53 
 230  98 335 
 231 al. 3  00 293 
 235  96 53 
 236  96 53 
 237  96 53 
 237 al. 2 et 3  01 66 
 240  00 263 
 241  00 69 
 242  03 76 
 243  00 296 
 243 al. 2  92 296 
 250  04 44 
 250 al. 4  95 314 
 251  04 44 
 252  99 72 
 256 al. 1 – 4  00 293 
 256 al. 1  92 96 
 260  94 71; 00 72; 02 368 
 262  01 61 
 265 al. 1  00 72 
 265 al. 2  98 418, 421 
 265a  03 292 
 271 ss  08 173 
 271 al. 1  08 173 
 272 al. 1  08 173 
 275  10 251 
 278  00 298 ; 10 251 
 279 al. 1 et 2  04 47 
 281 al. 1  08 173 
 281 al. 3  08 173 
 285 ss  97 250; 08 173 
 285  99 72 
 304 al. 2  99 277 
 305  99 277 
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 306  99 277 
 306 al. 2  99 277 
 307  99 277 
 334 al. 4  06 194 

RS 281.32 Ordonnance sur l’administration des offices de faillite 
(OAOF [OOF]) / Verordnung über die Geschäftsführung der Konkurs-
ämter (KOV) 

 35  98 335 
 39  01 61 
 63 al. 2  96 44; 00 72 
 63 al. 3  96 44 
 84  01 61 
 85  01 61 
 97  01 61 

[RS 281.35] Ordonnance de 1971 sur les frais applicable à la loi sur 
la poursuite (OFLP [Tarif LP]) / Gebührenverordnung von 1971 zum 
Schuldbetreibungsgesetz (GebV SchKG [GebTSchKG]) 

 49a ch. 2  96 53 
 68 al. 1  94 122 

RS 281.35 Ordonnance de 1996 sur les émoluments perçus en appli-
cation de la LP (OELP) / Gebührenverordnung von 1996 zum SchKG 
(GebV SchKG) 

 47  01 61, 66 
 85a  01 330 

RS 281.41 Ordonnance concernant la saisie et la réalisation de parts 
de communautés (OPC) / Verordnung über die Pfändung und Verwer-
tung von Anteilen an Gemeinschaftsvermögen (VVAG) 

 12  07 196 
 14 al. 1  07 196 
 14 al. 3  07 196 
 16  04 42 
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RS 281.42 Ordonnance sur la réalisation forcée des immeubles (ORFI 
[ORI]) / Verordnung über die Zwangsverwertung von Grundstücken 
(VZG) 

 10  08 173 
 29 al. 2  99 270 
 49  94 406 
 49 al. 1  99 385 
 50  95 23; 97 250 
 52  98 332 
 56  95 23 
 66 al. 1  06 94 
 73 ss  98 332; 00 63 
 85  96 149 
 95  96 277 
 104  95 23; 97 250 
 104 al. 2  98 332; 00 63 
 114  96 277 

RS 291 Loi sur le droit international privé (LDIP) / Gesetz über das 
Internationale Privatrecht (IPRG) 

 1  03 276 
 9 al. 1 et 2  03 276 
 21 al. 3  96 267 
 25 let. a  03 276 
 25 let. c  03 276 
 26 let. a  03 276 
 27 al. 1  03 276; 04 11 
 27 al. 2  03 276 
 59  03 276 
 64  03 276 
 65 al. 1  03 276 
 84  03 276 
 85 al. 1  03 276 
 115  05 372 
 121 al. 3  96 267 
 148 al. 3  04 11 
 166 ss  04 11 
 193  04 11 
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[RS 311.0] Code pénal, teneur avant le 1.1.2007 (CP) / Strafgesetz-
buch, Fassung vor dem 1.1.2007 (StGB) 

 2 al. 2  97 290 
 10  95 108 
 11  95 108 
 19 al. 1  01 94 
 20  03 302 
 27  06 389 
 27bis  04 67 
 32  92 288 
 34  04 50 
 36  03 302 
 38 ch. 4  94 148 
 41 ch. 1  97 287; 03 302  
 41 ch. 4  94 89 
 44 ch. 1  04 65 
 55  94 347 
 55 al. 2  92 324; 98 103 
 57  02 112 
 57 ch. 1  03 78 
 58  98 78; 99 84; 02 287; 03 319 
 58 al. 4  92 266 
 59  03 302 
 63  95 94; 98 337, 347 
 64  97 290 
 64 al. 7  07 216 
 66  03 302 
 66bis  00 406 
 68  95 94; 06 399 
 68 ch. 2  98 340 
 70  98 344; 02 315 
 71  02 299 
 72  97 292 
 72 ch. 2  98 344; 01 87; 02 299, 315 
 73  02 315; 05 413 
 80 ch. 2  94 89; 05 413 
 81 al. 1  94 89 
 82 ss  95 108 
 99 ch. 3  94 321 
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 100 al. 2  92 269 
 100bis  92 269 
 100quater al. 1  05 59 
 100quater al. 3  05 59 
 109  02 299 
 110 ch. 5  06 207; 07 222 
 111  04 67 
 117  04 50 
 122 ss  97 298 
 122  97 103 
 122 al. 3  97 298 
 125  96 297; 02 287; 06 399 
 125 al. 2  97 298 
 127  05 61 
 146  01 322; 02 289, 315; 04 55 
 147 (anc.)  97 250 
 148  92 86 
 150  95 86 
 151  95 86; 01 330 
 158 ch. 1  04 55 
 160 (anc.)  01 330 
 163 ch. 1  04 55 
 167  02 315 
 173 ss  01 330 
 173  00 75 
 174  06 389 
 177  92 275 
 179quater  02 292 
 179septies  03 80 
 179octies  95 88; 03 80 
 181  06 198 
 187  03 297 
 191  03 297 
 191 ch. 1 (anc.)  92 277 
 192  02 293 
 192 ch. 1 (anc.)  92 277 
 229  01 23 
 231  97 103 
 238  03 98 
 251  96 57; 02 295 
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 253  96 57; 02 295 
 261bis al. 2  03 80 
 261bis al. 4  03 80 
 292  96 286; 97 300 
 304  00 299 
 306  00 299 
 307  00 299; 03 300 
 317  02 295 
 320  00 75; 02 103 
 320 ch. 1  01 94 
 321  95 88; 04 67; 06 207 
 321 ch. 1 et 2  95 81 
 321bis  04 67 
 321ter  03 80 
 322bis  06 389 
 325bis al. 3  97 99 
 326bis  97 99 
 333 al. 1  98 185 
 337  97 290 
 346  01 337 
 348  02 315 
 397  95 310 

RS 311.0 Code pénal, teneur depuis le 1.1.2007 (CP) / Strafgesetz-
buch, Fassung seit dem 1.1.2007 (StGB) 

 3 ss  08 91 
 11  07 198, 200; 08 384 
 12 al. 3  07 200 
 22 al. 1  09 238 
 24 al. 1  08 384 
 25  08 384 
 42  07 214 
 43  07 214 
 70 al. 1  09 160; 10 364 
 73  10 364 
 97 al. 3  09 53 
 98 let. a  09 53 
 105 al. 2  08 384 
 122  09 238 
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 125  07 200 
 140 ch. 1  10 123 
 140 ch. 2  10 123 
 177  07 244 
 178 al. 1  09 53 
 181  09 251 
 189  10 164 
 191  10 164 
 195  10 77 
 198  10 64 
 231  09 238 
 251 ss  08 277 
 251  07 222 
 307  09 58 
 321 ch. 1  08 86 

RS 311.1 Droit pénal des mineurs (DPMin) / Jugendstrafgesetz (JStG) 

 36  07 244 

RS 312.0 Loi de 1934 sur la procédure pénale (PPF) / Gesetz von 
1934 über die Bundesstrafrechtspflege (BStP) 

 66 al. 1bis  95 88 
 66quinquies  95 88 
 69  06 207; 08 86 
 77  06 207 
 82  09 58 
 270 al. 1  98 359 
 270 al. 2  97 303 

– Code de procédure pénale suisse (CPP [CPP suisse]) / Schweizeri-
sche Strafprozessordnung (StPO [StPO-CH]) 

 353 al. 1  09 160 
 354 al. 1  09 160 
 355  09 160 
 356 al. 1  09 160 
 429  09 254 ; 10 84 
 430  09 254 ; 10 84 
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[RS 312.5] Loi de 1991 sur l’aide aux victimes d’infractions (LAVI) / 
Opferhilfegesetz von 1991 (OHG) 

 2  96 293; 08 393 
 2 al. 1  97 308; 98 359 
 3 al. 2  96 114 
 3 al. 4  95 121; 96 114; 00 302 
 7 al. 1  95 303 
 8  95 121; 96 293; 00 93 
 8 al. 1  94 105; 97 308, 110; 98 100, 359 
 9 al. 3  06 202 
 10  95 121 
 10a – 10d  03 331 
 10c  05 402 
 10d  05 98, 103, 402 
 12 al. 2  03 111 
 16 al. 2  03 111 
 16 al. 3  06 221 

RS 321.0 Code pénal militaire (CPM) / Militärstrafgesetz (MStG) 

 53  97 292 

[RS 322.1] Loi de 1889 sur l’organisation judiciaire et la procédure 
pénale pour l’armée fédérale (OJPPM) / Militärstrafgerichtsordnung 
von 1889 (MStGO) 

 167  97 292 

RS 322.1 Procédure pénale militaire de 1979 (PPM) / Militärstraf-
prozess von 1979 (MStP) 

 156  97 292 

RS 351.1 Loi sur l’entraide pénale internationale (EIMP) / Rechtshil-
fegesetz (IRSG) 

 9  06 207 
 12 al. 1  06 207 
 16 al. 2  06 207 
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 21 al. 3  93 85; 95 116 
 79 al. 1 et 4  95 116 
 80d  06 207 
 80e let. a.   06 207 
 83  95 116 
 94 – 97  02 315 
 103 – 106  02 315 

RS 351.11 Ordonnance sur l’entraide internationale en matière péna-
le (OEIMP) / Verordnung über internationale Rechtshilfe in Strafsa-
chen (IRSV) 

 12 al. 2  06 207 
 12 al. 3  06 207 

RS 412.10 Loi sur la formation professionnelle (LFPr) / Berufsbil-
dungsgesetz (BBG) 

 1 ss  04 258 

[RS 510.10] Organisation militaire de 1907 (OM) / Militärorgani-
sation von 1907 (MO) 

 124 ss  95 165 

[RS 510.512] Ordonnance de 1991 sur les installations de tir (OITir) / 
Schiessanlagen-Verordnung von 1991 (SchAV) 

 5  95 165 
 32 al. 1  95 165 

[RS 520.21] Ordonnance de 1978 sur les abris (OCPCi) / Schutzbau-
tenverordnung von 1978 (BMV) 

 3  96 153 
 6  96 153 
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[RS 642.11] Arrêté de 1940 concernant l’impôt fédéral direct (AIFD) 
/ Beschluss von 1940 über die direkte Bundessteuer (BdBSt) 

 3 ch. 2  96 135 
 3 ch. 3 let. a  95 169 
 13  97 367 
 16 ch. 2  97 150; 00 338, 349, 361 
 16 ch. 3  94 174; 00 338, 349, 361 
 20 al. 1 let. a  95 169 
 21  94 184; 97 372 ss 
 21 al. 1 let. a  95 345; 98 415 
 21 al. 1 let. b  96 127; 00 163 
 21 al. 1 let. c  94 381; 95 352; 96 131, 393 (2x); 99 123 
 21 al. 1 let. d  95 341; 96 393 
 21 al. 2  99 356 
 22  98 415 
 22 al. 1 let. a  95 345; 97 137, 139 
 22 al. 1 let. d  96 399; 97 356 
 22 al. 1 let. f  96 399 
 22bis  93 364 
 22bis al. 1 let. c  95 345 
 24  95 169 
 31  94 392; 95 169 
 41 al. 1  97 365 
 41 al. 4  98 151 
 42  97 365; 98 151 
 43  95 341; 97 372 ss 
 44  95 169 
 49  93 179; 95 180 
 49 al. 1 let. b  93 183; 95 351; 97 367 
 49 al. 1 let. c  96 414 
 53 al. 2  97 373 ss 
 55 al. 2  96 135 
 58 al. 4  97 374 
 92 al. 1  98 165, 173 
 95  97 423 
 96  97 365; 98 151 
 99  94 188 
 106  94 188 
 129 al. 3  98 183 
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 130  92 175 

RS 642.11 Loi de 1990 sur l’impôt fédéral direct (LIFD) / Gesetz von 
1990 über die direkte Bundessteuer (DBG) 

 1  99 140 
 9  07 307 
 9 al. 1  04 84 
 13 al. 2  06 78 
 16 al. 1  06 53, 226 
 16 al. 2  99 356 
 17  06 53 
 18 al. 1  05 219; 07 47 
 18 al. 3  05 219; 07 292 
 18 al. 4  03 384 
 20  99 123; 07 66 
 20 al. 1  07 48 
 20 al. 1 let. c  09 185 
 21 al. 1 let. a  05 230 
 21 al. 1 let. b  98 148; 00 156, 335; 01 165; 05 230 
 22  99 364; 06 226 
 22 al. 3  05 230 
 23 let. a   06 53 
 23 let c  06 53 
 23 let. f  07 307 
 24 let. e  07 307 
 24 let. f  04 85 
 25  04 253 
 25 let. g  06 403 
 26 – 33  98 415 
 26  97 359; 06 32; 08 215 
 26 al. 1 let. a  06 52 
 26 al. 1 let. b  04 253 
 26 al. 1 let. c  97 146 
 26 al. 1 let. d  06 52; 09 78; 10 376 
 26 al. 2  04 253 
 27 al. 1  01 402; 06 32 
 28 al. 1  01 396; 02 190; 07 292 
 29 al. 1 let. b  01 396; 02 190; 03 167, 169; 05 219 
 29 al. 1 let. c  01 396; 02 190 
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 32  00 169, 178; 02 184 
 32 al. 2  02 334; 03 136; 04 272; 09 176, 273; 10 376 
 32 al. 3  09 273 
 33 al. 1 let. a  01 165; 02 185; 07 66, 302 
 33 al. 1 let. b  01 165 
 33 al. 1 let. c  07 307 
 33 al. 1 let. d  07 81 
 33 al. 1 let. e  99 364 
 33 al. 1 let. g  03 390; 07 308 
 33 al. 1 let. h  04 260 
 33 al. 1 let. hbis  04 266 
 33 al. 1 let. i  96 399, 406; 05 149 
 34  04 253 
 34 let. d  01 402; 09 176, 273 
 35 al. 1 let. a  03 390; 05 240; 07 308, 309 
 35 al. 1 let. b  03 390; 05 240 
 35 al. 2 let. b  97 146 
 36 al. 2  03 390; 05 240 
 37  06 403 
 38  06 53 
 38 al. 1  99 364 
 43 al. 1  97 362 
 44  97 363 
 45 let. a  07 307 
 45 s.  99 368 
 45 let. b  97 362 
 46  97 363 
 54  99 140 
 56 let. c  97 150 
 56 let. g  00 338, 349, 361; 03 142 
 58 al. 1  05 219; 06 266; 08 282 
 58 al. 1 let. a  01 397, 400 
 58 al. 1 let. b  01 397, 400; 03 161; 07 292; 09 191 
 59 let. c  96 399 
 59 al. 1  03 178 
 59 al. 1 let. b  08 282 
 60 let. c  06 247 
 62 s.  01 398, 400 
 62 al. 1  03 161 
 63 al. 1 let. a  03 178 
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 63 al. 1 let. b  03 161 
 65  06 266 
 66  06 247 
 73  99 140 
 76  99 140 
 81  99 140 
 86 al. 1  99 144 
 104 al. 3  98 169; 10 156 
 104 al. 4  05 233; 10 156 
 120 al. 2 let. b  06 91 
 120 al. 3 let. a  06 91 
 123  98 165, 174; 07 47 
 124  98 165, 174 
 124 al. 2  07 47 
 125  98 165, 174 
 126  98 165; 05 303 
 126 al. 2  07 47 
 127 al. 1 let. a  07 222 
 130  07 47 
 130 al. 2  98 165, 173; 06 332; 10 155 
 131 al. 1  97 423 
 132  97 422; 06 332 
 132 al. 1  10 108 
 132 al. 2  97 423 ss 
 132 al. 3  98 165, 173, 10 155 
 133  05 296 
 133 al. 1  06 339 
 134 al. 1  97 423 
 135 al. 1  06 247 
 140 al. 1  05 296; 06 339 
 140 al. 3  98 173 
 140 al. 4  05 296; 06 339 
 143 al. 1  06 266; 08 215 
 150  01 230 
 151  01 231; 09 185 
 161  99 140 
 177  02 220 
 180  02 220 
 186 al. 1  07 222 
 205  07 81 
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 206  00 359 
 206 al. 2  97 370; 00 359 
 206 al. 3  97 370 
 209 al. 3  02 347 
 210  04 269 
 211  04 269; 09 277 
 212 al. 1  03 402; 07 307, 308 
 213  07 307 
 213 al. 1  03 394 
 213 al. 1 let. a  07 308, 309 
 213 al. 2  07 308, 309 
 214  07 307 
 214 al. 2  03 394 

RS 642.14 Loi sur l’harmonisation des impôts directs (LHID) / Gesetz 
über die Harmonisierung der direkten Steuern (StHG) 

 3 al. 3  04 84; 09 309; 10 392 
 7 al. 1  05 219, 230; 06 226; 07 47, 48, 292; 09 185 
 7 al. 1ter  07 66 
 7 al. 2  05 230; 06 226 
 7 al. 4 let. h  04 85 
 8 al. 1  03 384 
 9 al. 1  04 253; 06 32, 52; 08 215; 09 78, 176; 10 376 
 9 al. 2 let. a  07 66 
 9 al. 2 let. d  07 81 
 9 al. 2 let. g  03 390; 07 308 
 9 al. 2 let. h  04 260 
 9 al. 2 let. hbis  04 266 
 9 al. 2 let. i  96 406; 05 149 
 9 al. 3  10 376 
 9 al. 3 let. a  09 176, 273 
 9 al. 3 let. b  09 273 
 9 al. 4  05 240; 07 308, 309; 10 278, 290 
 10 al. 1 let a  07 292 
 11 al. 1  03 390; 05 240 
 11 al. 3  02 347 s.; 06 53 
 12  05 249 
 12 al. 1  04 92 
 12 al. 2  07 133 
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 12 al. 3 let. a  02 206 
 12 al. 3 let. b  02 197 
 12 al. 3 let. e  06 267, 279 
 13 al. 1  09 96, 288 
 14  06 73 
 14 al. 1  04 278; 09 96, 288 
 23 al. 1 let. c  97 150; 07 94 
 23 al. 1 let. f  00 338, 349; 03 142 
 24 al. 1 let. a  03 164 s. 
 24 al. 1 let. b  96 410 
 24 al. 2 let. b  96 410 
 24 al. 2 let. c  06 247 
 25 al. 1 let. a  03 181 
 25 al. 1 let. b  08 282 
 26  06 247 
 39 al. 2  06 243 
 42  05 303; 07 47 
 46 al. 2  97 424; 09 288 
 46 al. 3  98 165, 173; 06 332; 10 155 
 48 al. 1  10 108 
 48 al. 2  98 165, 173; 06 332; 10 155 
 48 al. 4  06 247 
 50 al. 1  05 296; 06 339 
 52  01 230 
 53  01 231; 09 185 
 63 al. 3  02 347 
 64  04 269 
 64 al. 1  09 309 
 66 al. 1  09 96, 309 
 67  04 269 
 67 al. 1  09 277 
 68 al. 1  02 343 
 69  97 372 
 72c  06 234 
 74  02 346 

RS 642.21 Loi sur l’impôt anticipé (LIA) / Verrechnungssteuergesetz 
(VStG) 

 4  95 352 
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 29 ss  02 369 

RS 661 Loi sur la taxe d’exemption de l’obligation de servir (LTEO) / 
Gesetz über den Wehrpflichtersatz (WPEG) 

 4 al. 1 let. a  01 425 s. 
 10  98 453 
 12 al. 1 let. c  01 426 

RS 661.1 Ordonnance sur la taxe d’exemption de l’obligation de ser-
vir (OTEO) / Verordnung über den Wehrpflichtersatz (WPEV) 

 10  98 453 

RS 700 Loi sur l’aménagement du territoire (LAT) / Raumplanung-
sgesetz (RPG) 

 5  04 239 
 5 al. 2  99 345 
 8  01 386 
 15  94 360; 95 156, 328; 99 342 
 16  94 298; 00 152 
 18  95 160; 99 344; 01 386 
 19  95 160; 99 344; 02 373 
 19 al. 1  98 423; 07 339 
 19 al. 2  98 434; 07 339; 08 296 
 22  92 327; 93 336, 346 
 22 al. 2  00 152 
 24  92 327, 335; 93 336; 00 152 
 24 al. 2  93 341 
 25  00 152 
 26  01 386 

RS 711 Loi sur l’expropriation (LEx) / Enteignungsgesetz (EntG) 

 19 let. a  94 371 
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RS 721.10 Loi de 1877 sur la police des eaux / Gesetz von 1877 über 
die Wasserbaupolizei 

 5  94 375 

RS 741.01 Loi sur la circulation routière (LCR) / Strassenverkehrs-
gesetz (SVG) 

 4  95 283 
 6  97 123 
 16  95 166 
 16 al. 2  92 171 
 16 al. 3  92 350; 01 155 
 16c al. 2  05 127; 06 15 
 16d al. 1  05 127 
 17  93 157; 95 166; 08 133 
 17 al. 1  92 350; 94 171 
 17 al. 3  05 127 
 26 al. 1  01 299; 05 417 
 27  09 150 
 27 al. 1  05 417 
 28  95 265 
 31  95 166 
 31 al. 2  92 350 
 33 al. 2  08 196 
 34 al. 3  92 171; 05 417 
 39 al. 1  05 417 
 44 al. 1  05 417 
 49  08 196 
 51 al. 2  02 84 
 58  07 153 
 61 al. 2  92 255 
 90 ch. 1  97 287; 02 299; 05 417; 06 399; 09 150 
 90 ch. 2  97 287; 06 399; 08 196, 384 
 91 al. 1  97 287; 08 384 
 92  02 84 
 93 ch. 2  08 384, 393 
 96  03 98; 08 384 
 100 ch. 2  08 384 
 100 ch. 3  08 384 
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 100 ch. 4  92 288 
 105 al. 4  02 210 

RS 741.03 Loi sur les amendes d’ordre (LAO) / Ordnungsbussen-
gesetz (OBG) 

 1 al. 1  09 150 
 4 al. 2  05 105 

RS 741.11 Ordonnance sur les règles de la circulation routière (OCR) 
/ Verkehrsregelnverordnung (VRV) 

 2 al. 3  08 384 
 4a let. b  01 155 
 6  08 196 
 27 al. 2  08 384 
 41b al. 1 et 2  05 417 
 47 al. 2  08 196 
 78 – 80  98 107 
 96  08 384 

RS 741.21 Ordonnance sur la signalisation routière (OSR) / Signali-
sationsverordnung (SSV) 

 67  05 105 
 80  95 283 
 93 al. 5  95 265 
 95  97 123 

RS 741.51 Ordonnance réglant l’admission à la circulation routière 
(OAC) / Verkehrszulassungsverordnung (VZV) 

 26 al. 2  99 92 
 30 ss  92 355 
 31  05 127 
 31 al. 2  92 171 
 32 al. 1  94 171 
 33  93 157 
 33 al. 2  92 350 
 34  93 157 
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RS 742.101 Loi sur les chemins de fer (LCdF) / Eisenbahngesetz 
(EBG) 

 19  95 265 

RS 742.147.1 Loi de 1878 concernant la police des chemins de fer / 
Gesetz von 1878 betreffend Handhabung der Bahnpolizei 

 3 al. 1  95 265 

[RS 742.148.31] Ordonnance de 1975 sur la signalisation des passa-
ges à niveau / Verordnung von 1975 über die Signalisierung von Bah-
nübergängen 

 6 al. 2  95 265 

RS 747.201 Loi sur la navigation intérieure (LNI) / Binnenschiffahr-
tsgesetz (BSG) 

 22  96 301 
 40 al. 1  96 301 
 48   96 301 

RS 747.201.1 Ordonnance sur la navigation intérieure (ONI) / Bin-
nenschiffahrtsverordnung (BSV) 

 44 al. 1  96 301 

RS 780.1 Loi sur la surveillance de la correspondance par poste et 
télécommunication (LSCPT) / Gesetz betreffend die Überwachung des 
Post- und Fernmeldeverkehrs (BÜPF) 

 1 al. 1  10 77 
 3  10 77 
 3 al. 2  03 80 
 10 al. 1  10 77 
 10 al. 2  10 77 
 10 al. 5  10 77 



Article Années / pages 
Artikel Jahrgänge / Seiten 

 

RFJ / FZR 1992 - 2010 51

RS 783.0 Loi sur la Poste (LPO) / Postgesetz (PG) 

 9  02 213 

[RS 783.01] Ordonnance 1 de 1967 relative à la loi sur le Service des 
postes (OSP 1) / Verordnung 1 von 1967 zum Postverkehrsgesetz (PVV 1) 

 147 let. b  96 71 

RS 783.1 Loi sur l’organisation de la Poste (LOP) / Postorganisa-
tionsgesetz (POG) 

 13  02 210 

RS 812.121 Loi sur les stupéfiants (LStup) / Betäubungsmittelgesetz 
(BetmG) 

 1 al. 2  99 84 
 3 al. 1 et 3  98 78 
 8 al. 1  98 78; 99 84; 03 302 
 19  02 305 
 19 ch. 1  95 94; 98 337; 99 84; 01 333; 03 302; 09 58 
 19 ch. 2  98 337, 347 
 19a  99 84 
 19b  99 84 

RS 812.121.1 Ordonnance sur les stupéfiants (OStup) / Betäubung-
smittelverordnung (BetmV) 

 3 let. d  98 78 

RS 812.121.2 Ordonnance de l’Institut suisse des produits thérapeuti-
ques sur les stupéfiants (OStup-Swissmedic [OStup-OFSP]) / Betäu-
bungsmittelverordnung Swissmedic (BetmV-Swissmedic [BetmV-BAG]) 

 1 al. 1  99 84 
 5  98 78 
Appendice a  99 84 
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RS 814.01 Loi sur la protection de l’environnement (LPE) / Umwelt-
schutzgesetz (USG) 

 7  98 127 
 7 al. 7  03 108 
 9  92 327 
 11  98 127 
 11 al. 2  95 165 
 12 al. 1  03 108 
 13  98 127 
 15  98 127 
 16 al. 4  95 165 
 31  92 327, 335 
 61  03 108 

RS 814.20 Loi sur la protection des eaux (LEaux) / Gewässerschutz-
gesetz (GSchG) 

 3a  04 294; 05 260; 07 339; 08 296, 420 
 7 al. 2  07 339 
 11  07 339 
 60a  02 325; 04 294; 05 260; 07 339; 08 296, 420 
 70 al. 1  10 368 

RS 814.41 Ordonnance sur la protection contre le bruit (OPB) / 
Lärmschutz-Verordnung (LSV) 

 2  98 127 
 7 s.  98 127 
 13 ss  98 127 
 13 al. 2   95 165 
 14  95 165 
 17 al. 3  95 165 
 38  98 127 
 40  98 127 
 43 s.  98 127 
Annexe 7 ch. 1 al. 3  95 165 
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RS 814.600 Ordonnance sur le traitement des déchets (OTD) / Tech-
nische Verordnung über Abfälle (TVA) 

 9 al. 1  92 342 
 31 al. 2  92 342 

RS 817.0 Loi sur les denrées alimentaires (LDAl) / Lebensmittelgesetz 
(LMG) 

 1  05 407 
 48  05 407 

RS 822.11 Loi sur le travail (LTr) / Arbeitsgesetz (ArG) 

 35a al. 2  05 18 
 38 al. 3  02 244 

[RS 823.21] Ordonnance de 1986 limitant le nombre des étrangers 
(OLE) / Verordnung von 1986 über die Begrenzung der Zahl der Aus-
länder (BVO) 

 9  04 26 
 12 al. 2  92 317 
 13 let. f  94 141 
 13 let. h  95 326 
 32 let. f  98 381 
 51  94 143 
 52  94 143 

RS 830.1 Loi sur la partie générale du droit des assurances sociales 
(LPGA) / Gesetz über den Allgemeinen Teil des Sozialversicherung-
srechts (ATSG) 

 4  05 293; 06 321 
 8  08 323; 09 204 ; 10 295 
 13  07 143 
 16  08 323; 09 328 ; 10 295 
 17  09 328 ; 10 295 
 21  10 295 
 24 al. 1  10 410 
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 27  10 436 
 27 al. 2  10 445 
 39 al. 1  05 182 
 44  09 328 
 51  09 114 
 53  09 328 
 53 al. 2  10 410 
 59  10 93 
 72 al. 1  05 70 

RS 831.10 Loi sur l’assurance-vieillesse et survivants (LAVS) / Gesetz 
über die Alters- und Hinterlassenenversicherung (AHVG) 

 1a  10 88 
 1 al. 1  97 380; 98 457 
 1 al. 2  00 381 
 3  10 88 
 3 al. 1  98 477 
 3 al. 2  96 160; 98 477 
 3 al. 3  10 88 
 5 al. 2  96 156, 425; 97 167; 98 189, 209, 462 
 5 al. 5  00 188 
 8  97 171 
 9  94 202 
 9 al. 1  96 425; 98 189, 209, 462; 99 177 
 9 al. 2  97 171, 175 
 9 al. 4  97 176 
 10 al. 1  96 160 
 11 al. 2  98 204 
 12 al. 1  96 425; 97 167; 98 209, 462, 472 
 16 al. 1  06 301 
 16 al. 3  98 490 
 18 al. 2  98 469 
 22bis  98 469 
 23 al. 1  94 205 
 25  10 93 
 25 al. 1  95 194 
 28 al. 2  94 205 
 29bis al. 1  98 477 
 29septies  01 430; 07 138; 08 322 
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 39  09 104 
 39 al. 1  92 378 
 42  08 428 
 42 al. 1 et 2  95 194 
 43 al. 1  95 194 
 47 al. 2  92 384; 93 392 
 52 93 388; 97 197, 383; 98 209, 472; 99 181; 00 193, 

393; 08 243 
 85 al. 2  93 410; 97 176 

RS 831.101 Règlement sur l’assurance-vieillesse et survivants (RAVS) 
/ Verordnung über die Alters- und Hinterlassenenversicherung (AHVV) 

 2 al. 1  00 381 
 6 al. 2  04 89 
 6bis  99 177 
 8bis  00 188 
 17  99 177 
 22  97 171 
 23 al. 4  94 202; 97 176 
 23bis  99 177 
 23ter al. 2  99 177 
 24  97 171 
 28  96 160 
 32  98 204 
 39  98 189 
 48  95 194 
 49  94 205 
 52g  01 430 
 52ter al. 1  98 477 
 55ter al. 1  09 104 
 55quater  09 104 
 55quater al. 1  92 378 
 81 al. 3  93 388 
 82 al. 1  97 383; 98 209 
 200 al. 4  93 391 
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RS 831.131.11 Arrêté concernant le statut des réfugiés et des apatri-
des dans l’AVS et l’AI (ARéf) / Bundesbeschluss über die Rechtsstellung 
der Flüchtlinge und Staatenlosen in der AHV und IV (FlüB) 

 1  08 428 
 2  08 428 

RS 831.20 Loi sur l’assurance-invalidité (LAI) / Invalidenversiche-
rungsgesetz (IVG) 

 2  98 477 
 4  97 391; 08 323, 428 ; 10 295 
 6 (anc.)  97 391 
 9  97 391 
 12  09 108 ; 10 128, 135, 141 
 13  03 190; 06 306; 09 108; 10 128, 135, 141 
 16 al. 1  03 194 
 16 al. 2  03 194 
 21  01 182; 10 135 
 21 al. 1 et 2  03 194 
 21bis al. 2  03 194 
 24  03 199 
 25  03 199 
 26bis  03 190; 06 306 
 28  08 323; 09 208, 319, 328; 10 295 
 28 al. 2  09 204 
 29  08 428 
 35  10 93 
 36  97 398; 98 477; 08 428 
 41  97 398 
 42ter  10 410 
 39  08 428 
 49  93 392 
 50  00 203 

RS 831.201 Règlement sur l’assurance-invalidité (RAI) / Invalidenver-
sicherungsverordnung (IVV) 

 2  09 108 
 14  01 182; 03 194 



Article Années / pages 
Artikel Jahrgänge / Seiten 

 

RFJ / FZR 1992 - 2010 57

 21 al. 3  03 199 
 49 al. 2  08 330 
 49 al. 3  08 330 
 85bis  00 203 
 88bis al. 1  10 410 

RS 831.232.21 Ordonnance concernant les infirmités congénitales 
(OIC) / Verordnung über Geburtsgebrechen (GgV) 

Annexe ch. 381  09 108 
Annexe ch. 459  03 190; 06 306 

RS 831.232.51 Ordonnance concernant la remise de moyens auxiliai-
res par l’assurance-invalidité (OMAI) / Verordnung über die Abgabe 
von Hilfsmitteln durch die Invalidenversicherung (HVI) 

 2  01 182; 03 194 
 9  03 194 

[RS 831.30] Loi de 1965 sur les prestations complémentaires (LPC) / 
Gesetz von 1965 über die Ergänzungsleistungen (ELG) 

 2 al. 2  00 208 
 3 al. 1  98 219 
 3 al. 4  92 381; 94 424 
 3b al. 1  03 418 
 3d al. 1  10 97 
 4  10 97 
 4 al. 1  93 186 

RS 831.301 Ordonnance sur les prestations complémentaires (OPC-
AVS/AI) / Verordnung über die Ergänzungsleistungen (ELV) 

 16c al. 1 et 2  03 418 
 17 al. 4  98 219 
 17a  95 375 
 19 al. 1  94 424 
DT mod. du 12.6.89, let. a  95 375 
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[RS 831.301.1] Ordonnance de 1971 relative à la déduction des frais 
en matière de prestations complémentaires (OMPC) / Verordnung von 
1971 über den Abzug von Kosten bei den Ergänzungsleistungen (ELKV) 

 6  94 424 
 8  10 97 
 9 al. 1  92 381 

RS 831.40 Loi sur la prévoyance professionnelle (LPP) / Gesetz über 
die berufliche Vorsorge (BVG) 

 5  96 274 
 10 al. 3  95 200 
 23  95 200 
 26  03 205 
 30d  99 39 
 30e  99 39 
 48  96 274 
 51  10 298 
 52  10 298 
 56a  10 298 
 71  10 298 
 73  96 274; 09 336 
 73 al. 2  95 200 
 79a  07 81 
 80 – 84  93 165 s., 171 
 80 al. 2 et 3  05 151 
 81 al. 1  08 282 
 81 al. 2  99 364; 07 81 
 82  99 364 
 83  99 364 

RS 831.42 Loi sur le libre passage (LFLP) / Freizügigkeitsgesetz 
(FZG) 

 1  07 81 
 5  10 103 
 12 al. 2  07 81 
 22  97 273 ; 10 103, 420 
 22c  07 81 
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 25a  09 214 

RS 831.441.1 Ordonnance sur la prévoyance professionnelle vieilles-
se, survivants et invalidité (OPP 2) / Verordnung über die berufliche 
Alters-, Hinterlassenen- und Invalidenvorsorge (BVV 2) 

 2  07 81 
 49 ss  10 298 
 54 let. a  07 81 

[RS 832.10] Loi de 1911 sur l’assurance-maladie (LAMA) / Kranken-
versicherungsgesetz von 1911 (KUVG) 

 1 al. 2  94 419 
 2 al. 1  95 211 
 6bis al. 2  98 490 
 12  94 424 
 12 al. 2  95 219 
 12bis  94 419 
 14 al. 1  93 192; 95 381 
 14bis  94 415 
 19bis al. 4 et 5  95 385 
 26  98 235 
 30bis al. 3  96 192 

RS 832.10 Loi de 1994 sur l’assurance-maladie (LAMal) / Kranken-
versicherungsgesetz von 1994 (KVG) 

 2 al. 3  01 434; 04 307 
 3  10 429 
 3 al. 1 et 2  01 187 
 4  10 429 
 5  10 429 
 8  10 429 
 9  10 429 
 25  09 114; 10 424 
 25 al. 2  08 433; 10 147 
 26  03 421 
 29  01 434; 04 307; 08 334 
 32 al. 1  10 424 
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 35  05 210 
 39 al. 1  01 192 
 41  98 497; 01 192 
 43  08 334 
 44  08 334 ; 10 147 
 49  10 147 
 52 al. 1  01 197 
 55a  05 210 
 57  09 114 
 61 al. 2  98 490 
 64 al. 7  01 434; 04 307 
 64a al. 1  10 429 
 64a al. 5  10 429 
 65  06 314 
 65 al. 1  00 401 
 80  09 114 
102 al. 2  98 235 

RS 832.102 Ordonnance sur l’assurance-maladie (OAMal) / Verord-
nung über die Krankenversicherung (KVV) 

 2  01 187 
 6a  10 429 
 11 al. 1  10 429 
 46  09 114 
 73  01 197 
 90  10 429 
 105a  10 429 
 127  09 114 

RS 832.112.31 Ordonnance sur les prestations de l’assurance des 
soins (OPAS) / Krankenpflege-Leistungsverordnung (KLV) 

 6 al. 1  09 114 
 12 let. o  03 421 
 27  08 433 
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[RS 832.140] Ordonnance III de 1965 sur l’assurance-maladie / 
Verordnung III von 1965 über die Krankenversicherung 

 14 al. 1  98 482 
 21 al. 1  95 219 

RS 832.20 Loi sur l’assurance-accidents (LAA) / Unfallversicherung-
sgesetz (UVG) 

 1 al. 1  05 293 
 3  97 401 
 6  94 215; 96 165; 00 212; 08 438 
 6 al. 1  03 426; 05 293 
 13 al. 1  08 433; 09 219 
 15  97 411 
 16 al. 2  05 338 
 37  00 406 
 40  03 209 
 53  02 103 
 84  03 209 
 84 s.  02 103 
 97a  02 103 
 102  02 103 
 102a  02 103 
 112 al. 3  02 103 
 112 al. 4  02 103 

RS 832.202 Ordonnance sur l’assurance-accidents (OLAA) / Unfall-
versicherungsverordnung (UVV) 

 9  94 215; 96 165; 00 212 
 11  08 438 
 22 al. 4  97 411 
 24 al. 2  97 411 
 55  02 103 
 57  02 103 
 125 al. 1 (anc.)  02 103 



Article Années / pages 
Artikel Jahrgänge / Seiten 

 

RFJ / FZR 1992 - 2010 62 

RS 832.30 Ordonnance sur la prévention des accidents (OPA) / Ve-
rordnung über die Unfallverhütung (VUV) 

 83  03 209 
 86  03 209 
 89  03 209 

RS 834.1 Loi sur les allocations pour perte de gain (LAPG) / Erwerb-
sersatzgesetz (EOG) 

 3  92 202 
 5  93 401 
 7  02 380 

[RS 834.11] Règlement de 1959 sur les allocations pour perte de gain 
(RAPG) / Verordnung von 1959 zur Erwerbsersatzordnung (EOV) 

 1 al. 1  93 401 
 8  02 380 

RS 836.1 Loi sur les allocations familiales dans l’agriculture (LFA) / 
Gesetz über die Familienzulagen in der Landwirtschaft (FLG) 

 5  95 397 
 11 al. 2  92 384 

RS 837.0 Loi sur l’assurance-chômage (LACI) / Arbeitslosenversiche-
rungsgesetz (AVIG) 

 8  02 380; 03 428; 08 339, 347 
 8 al. 1  06 326 
 9  95 389; 08 347 
 10  03 428 
 11  03 428 
 11 al. 3  97 281; 01 202; 08 368 
 13  93 396; 95 389; 08 339, 347 
 13 al. 2bis  00 216 
 14  93 396; 95 389 
 14 al. 1  95 394; 02 402 
 15  01 441 
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 15 al. 1  00 225; 06 326 
 17  98 416; 00 414; 09 229 
 17 al. 1  05 182 
 22  03 428; 10 445 
 22 al. 1  03 216 
 23  03 428; 04 108 
 23 al. 2  95 389 
 24 al. 1  02 386; 10 445 
 24 al. 3  99 194 
 29  97 281; 08 368 
 29 al. 1  01 206 
 29 al. 2  93 306; 05 70 
 30  93 306 
 30 al. 1 99 201; 00 414; 01 206, 211, 217; 02 392, 396; 

09 229 
 30 al. 3  01 206, 211, 447 
 30a  99 201 
 31 al. 3  97 184 
 51 al. 1  04 113 
 52  10 436 
 53  04 113; 10 436 
 54 al. 1  05 70 
 55  97 281 
 59  96 166; 04 108 
 60  96 166 
 61  96 166 
 65  00 221; 02 408; 04 108 
 66  04 108 
 66a  00 418 
 71a  01 441 
 95 al. 1  97 184; 00 225 
 105  93 306 

RS 837.02 Ordonnance sur l’assurance-chômage (OACI) / Arbeitslo-
senversicherungsverordnung (AVIV) 

 11  08 347 
 26  05 182 
 27  03 428 
 34  03 428 
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 34 al. 1  03 216 
 37 al. 4  95 389; 04 108 
 41 al. 1  95 389 
 44 al. 1  00 414; 09 229 
 45 al. 1  01 447 
 45 al. 2  09 229 
 85  96 166 

RS 843 Loi encourageant la construction et l’accession à la propriété 
de logements (LCAP) / Wohnbau- und Eigentumsförderungsgesetz 
(WEG) 

 4  98 423; 02 373 
 6 al. 1 – 3  08 296, 420 
 35  03 154; 04 269 
 37  04 269 
 50  99 39 

RS 843.1 Ordonnance relative à la loi encourageant la construction et 
l’accession à la propriété de logements (OLCAP) / Verordnung zum 
Wohnbau- und Eigentumsförderungsgesetz (VWEG) 

 30 al. 5  03 154 

RS 851.1 Loi fédérale en matière d’assistance (LAS) / Zuständigkeits-
gesetz (ZUG) 

 3 al. 2  05 284 

RS 910.1 Loi sur l’agriculture (LAgr) / Landwirtschaftsgesetz (LwG) 

 170  06 21 
 187  08 207 

RS 910.13 Ordonnance sur les paiements directs (OPD) / Direktza-
hlungsverordnung (DZV) 

 57 al. 1  06 21 
 59 al. 1  06 21 
 61 al. 1  06 21 
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 63  06 21 
 70 al. 1  06 21 

[RS 910.132.5] Ordonnance du DFE de 1998 sur les sorties réguliè-
res en plein air d’animaux de rente (Ordonnance SRPA) / Verordnung 
des EVD von 1998 über den regelmässigen Auslauf von Nutztieren im 
Freien (RAUS-Verordnung) 

 2 al. 2  06 21 
Annexe 1  06 21 

RS 910.91 Ordonnance sur la terminologie agricole (OTerm) / Land-
wirtschaftliche Begriffsverordnung (LBV) 

 6  08 207 
 10  08 207 

RS 916.151 Ordonnance de 1998 sur les semences / Saatgut-
Verordnung von 1998 

 3  99 84 
 6 al. 1  99 84 

RS 916.151.6 Ordonnance de l’OFAG de 1998 sur le catalogue des 
variétés / Sortenkatalog-Verordnung des BLW von 1998 

 4  99 84 
Annexe 4  99 84 

RS 916.40 Loi sur les épizooties (LFE) / Tierseuchengesetz (TSG) 

 1  05 407 
 13  98 143 
 20  98 143 

[RS 916.401] Ordonnance de 1967 sur les épizooties (OFE) / Tierseu-
chenverordnung von 1967 (TSV) 

 11  94 337 
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RS 916.401 Ordonnance de 1995 sur les épizooties (OFE) / Tierseu-
chenverordnung von 1995 (TSV) 

 36  98 143 

RS 921.0 Loi sur les forêts (LFo) / Waldgesetz (WaG) 

 17  09 169 

RS 935.61 Loi sur les avocats (LLCA) / Anwaltsgesetz (BGFA) 

 12  04 3 

RS 943.02 Loi sur le marché intérieur (LMI) / Binnenmarktgesetz 
(BGBM) 

 1 – 4  98 389 
 1 al. 1  00 143 
 1 al. 2  97 279 
 2  05 137 
 2 al. 1  97 279 
 3  97 279 
 4  97 279 

Droit cantonal   

Kantonales Recht 

[RSF 10.1] Constitution cantonale de 1857 (Cst.) / Kantonsverfassung 
von 1857 (KV) 

 4  03 93 
 21  93 209 ss; 95 358; 99 263; 01 366 
 21 al. 1  94 324; 96 29; 01 132 

RSF 10.1 Constitution cantonale de 2004 (Cst.) / Kantonsverfassung 
von 2004 (KV) 

 6 al. 1  10 164 



Article Années / pages 
Artikel Jahrgänge / Seiten 

 

RFJ / FZR 1992 - 2010 67

 17 al. 2  10 164 
 19 al. 2  05 121 
 69 al. 3  08 411 
 81 al. 2  07 135 
 140  06 287 
 141  06 287 
 143  06 287 
 147  08 411 

RSF 114.21.1 Loi sur le contrôle des habitants (LCH) / Gesetz über 
die Einwohnerkontrolle (EKG) 

 23  99 309 
 25  05 66 

[RSF 114.22.1] Loi de 1933 d’application sur le séjour et 
l’établissement des étrangers (LALSEE) / Ausführungsgesetz von 1933 
über Aufenthalt und Niederlassung der Ausländer (AGANAG) 

 5a  93 326 

[RSF 115.1] Loi de 1976 sur l’exercice des droits politiques (LEDP) / 
Gesetz von 1976 über die Ausübung der bürgerlichen Rechte (GABR) 

 29 al. 2bis  96 359 
 31bis  96 359 
 31ter  96 359 
 31quater  96 359 
 60 ss  94 354 
 71  96 367 
 72 al. 1  96 367 
 126 al. 2  96 367 
 160 al. 2  94 354 
 161  97 339 
 164  97 339 
 180 al. 7  94 354 
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RSF 122.3.1 Loi de 1975 sur les préfets / Gesetz von 1975 über die 
Oberamtmänner 

 15  99 317 

[RSF 122.70.1] Loi de 1975 sur le personnel de l’Etat (LStP) / Gesetz 
von 1975 über das Staatspersonal (StPG) 

 8e  98 385 
 8g  98 114 
 9  01 366 
 22  05 70 
 22 al. 1 et 2  95 150 
 27  97 285 
 53  96 375 s. 
 55  96 369 
 58  03 367 

RSF 122.70.1 Loi de 2001 sur le personnel de l’Etat (LPers) / Gesetz 
von 2001 über das Staatspersonal (StPG) 

 31 al. 1  10 268 
 31 al. 3  10 268 
 32 al. 2  10 268 
 32 al. 3  10 268 
 43  10 268 
 46  10 268 
 55  03 367 
 83  07 179 

[RSF 122.70.11] Règlement de 1985 sur le personnel de l’Etat (RPE) 
/ Reglement von 1985 für das Staatspersonal (StPR) 

 153 ss  97 285 
 179  96 371 s. 
 180  96 372 
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[RSF 122.72.1] Loi de 1987 sur les traitements du personnel de l’Etat 
(LTP) / Gesetz von 1987 über die Besoldungen des Staatspersonals 
(GBStP) 

 33 al. 1  05 70 
 40 al. 3  05 70 
 51b al. 2  97 201 

[RSF 122.73.1] Loi de 1975 sur la Caisse de prévoyance (LCP) / Pen-
sionskassengesetz von 1975 (PKG) 

 37  94 212 

RSF 122.91.11 Règlement sur les marchés publics (RMP) / Reglement 
über das öffentliche Beschaffungswesen (ÖBR) 

 15 al. 1  99 332, 336 
 41 al. 2  01 355 

RSF 122.91.2 Accord intercantonal sur les marchés publics (AIMP) / 
Interkantonale Vereinbarung über das öffentliche Beschaffungswesen 
(IVöB) 

 13  97 113 
 14 al. 1  99 115 
 15 al. 2  02 158 
 17  99 115 

RSF 131.0.1 Loi d’organisation judiciaire (LOJ) / Gerichtsorganisa-
tionsgesetz (GOG) 

 1 let. e  06 185 
 53 ss  05 35 
 53 – 59  03 312 
 53 let. c  02 99 
 54 let. c  95 113; 09 58 
 56 al. 1  02 99 
 56 al. 2  02 99 
 57 al. 1  02 99 
 59  02 99 
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 89 al. 2  00 265 
 134 ss  97 78 
 139  99 64; 02 82 
 143 ss  02 88 
 143  97 78 
 144  02 249, 254 

[RSF 131.1.11] Règlement de 1982 du Tribunal cantonal sur son or-
ganisation (RTC) / Reglement von 1982 für das Kantonsgericht betref-
fend seine Organisation (RKG) 

 1b  03 76 
 21  06 394 
 24 al. 2  05 94 

[RSF 131.3.1] Loi de 1987 modifiant l’organisation de la justice 
pénale (LOJP) / Gesetz von 1987 über die Änderung der Organisation 
der Strafrechtspflege (StOG) 

 3  94 324 
 5  94 324 
 6  95 113 

RSF 132.1 Loi sur la juridiction des prud’hommes (LJP) / Gesetz über 
die Gewerbegerichtsbarkeit (GGG) 

 17 al. 1  00 265 
 25  99 64; 07 174 
 26 al. 3  99 64 
 28  99 64 
 29  99 64; 07 174 
 30  99 64 
 30 let. b  97 267 
 31 al. 2  08 361 
 32 al. 1  97 267 
 34  96 266 
 35  96 266 
 36 al. 2  98 71 
 36 al. 3  98 71; 08 75 
 37  05 16 
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 39  92 84 
 45  10 263 
 47  05 338; 07 185 
 48 al. 3  95 289 

RSF 132.2 Loi sur le tribunal des baux (LTB [LTBL]) / Gesetz über 
die Mietgerichtsbarkeit (MGG) 

 21  92 74, 76 
 21 al. 2  93 61 
 22  07 185 
 22 al. 2  03 232; 04 36; 05 37, 39 
 23 – 25  95 55 
 25  93 303 
 25 al. 1  92 78; 95 48, 57 
 26 al. 1  95 48 
 31  02 68 
 31 al. 1  93 303 
 32  92 78 
 32 al. 1  00 280; 05 16 
 32 al. 2  92 253; 95 57; 02 49; 06 178 
 33  97 250; 07 185 

RSF 132.6 Loi sur la juridiction pénale des mineurs (LJPM) / Gesetz 
über die Jugendstrafrechtspflege (JSRG) 

 23 al. 1  95 108 
 28 al. 2  97 308 
 31  99 288 
 32  96 77 
 41  99 288 
 44  99 288 
 46  99 288 
 47 al. 1  96 77 
 49  99 288 
 53  97 308 
 54 al. 3  96 77 
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RSF 132.62 Ordonnance sur la médiation dans la juridiction pénale 
des mineurs (OMJPM) / Verordnung über die Mediation in der Ju-
gendstrafrechtspflege (JSRMV) 

 8 al. 2  07 244 

RSF 135.11 Tarif des frais civils (TCiv) / Zivilkostentarif (ZivKT) 

 5  95 300 
 7 al. 2  97 275 

RSF 135.61 Tarif des frais pénaux (TPen) / Strafkostentarif (StKT) 

 3  06 212 
 5  94 113 
 6  94 113 
 7  94 113 
 9 – 11  94 113 

[RSF 136.1] Loi de 1950 sur l’assistance judiciaire (LAJ) / Gesetz von 
1950 betreffend die unentgeltliche Rechtspflege (URPG) 

 1  95 78, 121, 298; 00 87 
 2  95 78 
 3 ch. 3  95 300 
 4  95 75 
 4 al. 1  94 83 
 6  94 343 
 8  95 121; 00 87 
 12  00 91 
 14  94 83 
 14 al. 2  95 75; 01  55 
 15  94 83 
 15 al. 1  95 75 
 15 al. 2  94 83; 96 46, 273; 98 76 
 16  94 83 
 17  94 83 
 20  95 300 
 25  94 83; 95 78; 00 74; 07 191 
 29  98 76 
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 30  95 311; 01 76 
 31  01 76 

RSF 136.1 Loi de 1999 sur l’assistance judiciaire (LAJ) / Gesetz von 
1999 über die unentgeltliche Rechtspflege (URPG) 

 1 ss  01 51 
 1  01 424; 06 382 
 1 al. 1  00 302 
 2 al. 1  05 46; 08 173 
 5 al. 1  05 46 
 8 al. 1  00 302, 430; 05 46 
 9  05 46 
 10 al. 1  07 186 
 11 let. c  01 53 
 13  02 84; 05 192 
 14 al. 1  05 46 
 17  04 39 
 17 al. 2  00 290; 02 263 
 20  04 39 
 24  01 57; 08 201 
 24 al. 1  05 385 
 25  06 214; 08 201 
 26  01 57 
 27  01 57 
 29 al. 1  05 185 
 34  07 191 

[RSF 136.12] Arrêté de 1996 concernant les indemnités allouées aux 
défenseurs d’office / Beschluss von 1996 über die Entschädigungen der 
amtlichen Rechtsbeistände 

 1 al. 2  96 273 

RSF 136.12 Tarif de 2000 de l’assistance judiciaire (TAJ) / Tarif von 
2000 für die unentgeltliche Rechtspflege (URPT) 

 1  02 263; 05 385 
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[RSF 137.1] Loi de 1977 sur la profession d’avocat (LAv) / Gesetz 
von 1977 über den Anwaltsberuf (AnwG) 

 9bis al. 1  97 279 
 16bis  98 389 
 17  98 389 
 20  95 81 
 23 al. 1  06 185 
 29  95 81 

RSF 137.1 Loi de 2002 sur la profession d’avocat (LAv) / Gesetz von 
2002 über den Anwaltsberuf (AnwG) 

 26 al. 1  06 185 
 26 al. 3  06 185 

Us et coutumes du barreau fribourgeois de 1971 / Standesregeln des 
Freiburger Anwaltsverbands von 1971 

 6  95 81 
 21  95 81 

RSF 137.21 Tarif des dépens (TDep) / Parteikostentarif (PKT) 

 1 al. 1  97 275 
 1 al. 3  94 122 
 2 al. 1  02 269; 10 50 
 2 al. 2  00 104; 02 271; 03 285; 10 50 
 2 al. 3  93 316; 02 72; 06 178; 10 47 
 2 al. 4  02 269; 08 203 
 3  02 49 
 3 al. 1 let. b  94 122; 02 267, 271; 10 47, 50 
 3 al. 1 let. f  04 75; 08 203 
 3 al. 1 let. g  94 122; 95 314; 02 267 
 3 al. 2  95 314; 02 271; 08 203; 10 50 
 4  95 314; 00 104; 02 72, 267, 271; 06 178 
 5  95 314; 02 267, 271; 06 178; 09 47; 10 47 
 5 al. 1  02 72 
 5 al. 2  99 268; 00 104 
 5 al. 4  99 268 
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 6  02 271 
 7 al. 3  05 70 
 8 al. 2  08 203; 10 50 
 9 al. 1  99 66 
 12  01 55; 04 75 
 13  99 66; 04 75 
 13 al. 1  02 271; 10 47 
 14 ss  97 275 
 14  96 42 
 14 al. 1  96 44 
 14 al. 2  01 55, 57 
 15 al. 1  94 83 
 15 al. 2  96 46 
 16  96 42 
 17  10 50 
 17 al. 1  06 178 
 17 al. 2  06 178 

RSF 137.25 Arrêté fixant les indemnités de déplacement des avocats 
(AIDA) / Beschluss über die Reiseentschädigungen der Rechtsanwälte 
(RERB) 

 1  05 70; 10 267 
 2  10 267 
 2 al. 1  05 70 

RSF 140.1 Loi sur les communes (LCo) / Gesetz über die Gemeinden 
(GG) 

 4  97 150 
 5  97 150 
 10  08 420 
 10 al. 1  00 264 
 10 al. 1 let. g  92 64 
 52  08 420 
 60 al. 2  92 64 
 60 al. 3 let. g  94 55 
 69 – 81  07 179 
 70 al. 2  10 268 
 83bis  06 217 
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 84  98 426 
 104bis  07 94 
 105  07 94 
 106  07 94 
 107 ss  97 150 
 133 ss  05 107 
 148  08 420 
 149  08 420 
 149 al. 3  05 260 
 153 ss  06 8 
 153  92 345 
 154  92 345; 93 329; 02 325 
 154 al. 1  05 283 s. 
 155  92 345 

RSF 150.1 Code de procédure et de juridiction administrative (CPJA) 
/ Verwaltungsrechtspflegegesetz (VRG) 

 2  93 408 
 3  93 408 
 4  94 146; 08 133 
 4 al. 1  96 172; 06 8 
 6  00 318 
 7  97 426 
 10  07 129 
 10 al. 1  95 412; 05 260 
 10 al. 2  93 359; 05 260 
 10 al. 3  93 359; 97 159; 05 260 
 14 al. 1  98 71 
 14 al. 2  92 205 
 21 al. 1  98 426 
 27 ss  94 294 
 27 al. 1  06 339 
 28 al. 1  00 424 
 29 al. 1  00 424 
 30  94 188 
 30 al. 1  05 296 
 30 al. 2  03 222 
 36 ss  93 208 
 42  97 420 
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 42 al. 1  05 234, 303; 08 137; 10 157 
 45  01 221; 03 120; 06 217 
 45 al. 1  03 111 
 46  01 221 
 50 al. 1  06 217 
 57 ss  98 244 
 57  96 189 
 58 let. a et b  03 187 
 63 s.  02 427 
 63  05 121 
 66  94 363; 07 281; 08 133 
 66 let. a  93 408; 04 116 
 66 let. c  04 116 
 76  92 345; 94 450; 04 78; 06 69, 110 
 76 let. a  94 165; 98 158; 05 284 
 77  05 195 
 77 al. 2  96 384; 00 318, 325, 424 
 79 al. 1  96 172 
 79 al. 2  03 222 
 81 al. 1  93 351 
 81 al. 3 96 150, 417; 97 146; 98 165; 05 260; 06 266; 

08 112 
 84  05 309 
 86 al. 3  00 325 
 88  05 309 
 89 al. 2  00 318 
 95  99 342 
 95 al. 1  05 260; 06 266 
 95 al. 2  98 119; 00 325 
 95 al. 3  98 119; 00 325; 05 260 
 96 al. 1  06 266 
 97 al. 1  00 325 
 100 al. 1  98 158 
 104 ss  97 425 
 104  93 157; 95 227 
 105  95 227 
 105 al. 1  04 105 
 105 al. 3  04 105 
 110  96 150 
 111  96 436; 97 421 
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 113  93 325 
 114  06 336; 07 146 
 114 al. 1  92 317, 397 
 116  04 121 
 116 al. 1  92 397 
 118  95 227; 05 260 
 119  04 126 
 120 al. 2  97 419; 03 222; 08 137 
 120 al. 3  03 222 
 127  92 206 
 129  96 359 
 129 let. c  93 353 
 130  04 101 
 131  96 359 
 131 al. 1  92 206 
 131 al. 2  04 101 
 133  92 188, 206 
 134 al. 1  04 101 
 137 ss  00 104 
 137  96 436; 07 191 
 137 al. 1  92 206 
 138 al. 2  92 206 
 139  92 206; 94 232, 312 
 142  93 414 
 146 s.  92 206 
 148  93 410; 07 191 

RSF 150.12 Tarif des frais de juridiction administrative (Tarif JA) / 
Tarif der Verwaltungsjustizkosten (Tarif VJ) 

 1 ss  92 206 
 9 al. 3  05 70 

RSF 16.1 Loi sur la responsabilité civile des collectivités publiques 
(LResp) / Gesetz über die Haftung der Gemeinwesen (HGG) 

 6  98 107; 99 317 
 6 al. 1  07 31 
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RSF 17.1 Loi sur la protection des données (LPrD) / Datenschutz-
gesetz (DSchG) 

 10 al. 1  06 217 

RSF 190.1 Loi sur les rapports Eglises-Etat (LEE) / Gesetz über die 
Beziehungen zwischen Kirchen und Staat (KSG) 

 6 al. 1  06 287 
 12  01 175 
 12 al. 1  06 287 
 12 al. 2  09 309 
 13  01 175; 09 309 
 14  09 309 
 14 al. 1  10 392 
 16  09 309; 10 392 
 17  09 309; 10 392 
 17a  09 309 
 18  09 309 

RSF 191.0.11 Statut ecclésiastique catholique / Katholisches Kirchen-
statut 

 1 ss  04 259 
 18 al. 1  06 287 

RSF 192.11 Constitution de l’Eglise évangélique réformée / Kirchen-
verfassung der Evangelisch-reformierten Kirche 

 12  01 175 

RSF 210.1 Loi d’application du code civil (LACC) / Einführungs-
gesetz zum Zivilgesetzbuch (EGZGB) 

 27  97 150 
 31  02 151 
 37 al. 2  94 312 
 39 al. 2  02 235, 269 
 42 al. 3  09 137 
 43  06 141, 345; 09 137 
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 43 al. 1  03 276 
 43 al. 5  02 269; 06 141 
 54 a  08 376 
 54a al. 3  06 144 
 124p al. 3  97 226 
 124q  97 226 
 202  97 66 
 202 al. 1  97 66 
 206  97 66 
 206 al. 2  96 26 
 312  00 255 
 324  95 355 
 324 ch. 5  98 435 
 370 (anc.)  97 66 

[RSF 211.2.1] Loi de 1986 sur l’état civil (LEC) / Gesetz von 1986 
über den Zivilstandsdienst (ZStG) 

 2  97 221 
 28  97 221 

RSF 211.5.11 Règlement sur la surveillance des fondations de droit 
privé / Verordnung betreffend die Aufsicht über die privatrechtlichen 
Stiftungen 

 9  02 151 

RS 212.0.22 Arrêté fixant les modalités de recouvrement des créances 
d’entretien (ARCE) / Beschluss über die Eintreibung von Unterhalts-
forderungen (EUB) 

 7  08 378 

RSF 212.5.1 Loi d’organisation tutélaire (LOT) / Gesetz über die 
Organisation des Vormundschaftswesens (GOV) 

   04 1 
 4  08 73 
 17 al. 1  08 73 
 17 al. 2  08 73 
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 27  06 349; 08 37, 41 

[RSF 212.5.52] Arrêté de 1980 relatif à l’assistance judiciaire en 
matière de privation de liberté à des fins d’assistance / Beschluss von 
1980 betreffend die unentgeltliche Rechtspflege im Bereich der fürsor-
gerischen Freiheitsentziehung 

 3  97 226 

[RSF 214.2.1] Loi de 1952 d’application sur le maintien de la propri-
été foncière rurale (LALPR) / Einführungsgesetz von 1952 über die 
Erhaltung des bäuerlichen Grundbesitzes (EGEGG) 

 2  96 415 
 5  92 37 

RSF 214.3.41 Arrêté concernant l’engagement du bétail (AEngB) / 
Beschluss betreffend die Viehverpfändung (VVB) 

 1  94 337 
 3  94 337 

RSF 214.5.1 Loi sur le registre foncier (LRF) / Grundbuchgesetz 
(GBG) 

 14 al. 3  97 66; 02 239 
 17 al. 3  97 66 
 20 al. 2  02 239 
 29 al. 3  97 66 
 36  97 66 
 50  94 289 
 52 al. 4  05 8 
 59  97 78 
 65  00 257 
 66 al. 2  03 251 
 67 al. 1  96 26 
 69 – 72  94 298 
 70  00 264 
 75a al. 1  06 148 
 76 al. 1  96 420 
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 76 al. 2  02 201 
 77 al. 1  96 420; 02 201 
 77 al. 2  96 420 
 85 al. 1  97 66 
 98 al. 2  97 66 

RSF 214.5.11 Règlement sur le registre foncier (RELRF) / Grundbu-
chreglement (ARGBG) 

 46  94 289 
 54g al. 2 . 06 372 
 54i al. 1  06 372 
 54i al. 4  06 372 

[RSF 214.6.1] Loi de 1988 sur la mensuration cadastrale (LMC) / 
Katastervermessungsgesetz von 1988 (KVG) 

 7 al. 2  00 143 
 31 al. 1  94 289 
 38  92 41 
 41 al. 2  93 52 
 93 al. 2  00 143 
 104  94 289 

RSF 214.6.1 Loi de 2003 sur la mensuration officielle (LMO) / Gesetz 
von 2003 über die amtliche Vermessung (AVG) 

 3  08 277 
 9  06 372 
 10  06 372 
 32 al. 1 – 3  06 372 

RSF 214.6.11 Règlement sur la mensuration officielle (RMO) / 
Reglement über die amtliche Vermessung (AVR) 

 10 al. 2  06 372 
 56  08 277 
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[RSF 220.3] Loi de 1938 d’application du code des obligations 
(LACO) / Einführungsgesetz von 1938 zum Obligationenrecht (EGOR) 

 1  96 49 

RSF 222.3.1 Loi sur le bail à loyer et le bail à ferme non agricole 
(LABLF) / Gesetz über den Mietvertrag und den nichtlandwirtschaftli-
chen Pachtvertrag (MPVG) 

 27  09 141 

[RSF 222.3.11] Arrêté de 1990 d’exécution relatif au bail à loyer / 
Ausführungsbeschluss von 1990 über den Mietvertrag 

 2  92 253 

RSF 222.3.11 Règlement de 1997 sur le bail à loyer et le bail à ferme 
non agricole (RELABLF) / Reglement von 1997 über den Mietvertrag 
und den nichtlandwirtschaftlichen Pachtvertrag (MPVR) 

 2  09 141 

RSF 222.4.3 Loi d’application sur le bail à ferme agricole (LALBFA) 
/ Ausführungsgesetz über die landwirtschaftliche Pacht (AGLPG) 

 19 al. 1  01 45 
 20 al. 2  01 45 
 21 al. 1  96 113 
 21 al. 3  96 112 s. 
 24  96 109 

RSF 222.5.92 Arrêté de 1988 établissant le contrat-type de travail 
dans l’agriculture / Beschluss von 1988 über den Normalarbeitsvertrag 
für die Landwirtschaft 

 8  95 59 

RSF 261.1 Loi sur le notariat (LN) / Notariatsgesetz (NG) 

 24 al. 1  92 47 
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 33 al. 1 (anc.)  92 47 
 45 ss  99 240 
 49  10 118 
 49 al. 2  96 29 
 53 let. b  10 118 
 54 let. a  10 118 

RSF 261.11 Règlement sur le notariat (RN) / Notariatsreglement (NR) 

 12  99 240 

RSF 270.1 Code de procédure civile (CPC) / Zivilprozessordnung 
(ZPO) 

 2  05 379 
 3  05 338; 06 173 
 4  97 267; 07 153 
 4 al. 1  95 68; 01 44; 05 377 
 4 al. 2  92 64; 99 42; 00 269 
 5  99 42 
 5 al. 2  00 269 
 9  94 79 
 10  92 258 
 13  08 269 
 13 al. 3  95 292 
 15  95 292 
 31  08 269 
 33 al. 1  05 48; 07 182 
 33 al. 2  05 48; 07 182 
 33 al. 4bis  02 69, 235 
 35  95 126; 03 72; 04 36; 08 193 
 35 al. 4  08 361 
 36  05 379 
 36 al. 1  00 269 
 37  94 91 
 40a  00 58; 05 379; 07 182 
 40a al. 1  00 59 
 40a al. 2  02 235 
 48  07 174 
 49  06 178 
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 50 al. 2  10 47 
 52  06 178 
 53  06 178 
 75  01 312; 07 174 
 75 al. 2  95 55; 06 185 
 75 al. 3  97 78 
 76  02 69 
 76 al. 2  02 269; 03 285 
 77 al. 1  96 266 
 77 al. 2  97 78 
 84  96 41 
 85 al. 2  96 44; 97 281; 08 368 
 86  94 69; 06 178 
 87  92 259; 06 178 
 88  92 259; 97 223; 06 178 
 93 al. 2  93 306 
 101  98 71 
 101 al. 2  08 75 
 102  02 68 
 103  02 68 
 106  93 303 
 106 al. 2  02 68 
 107 – 110  95 292 
 107 s.  95 300 
 109 al. 3  00 269 
 111 ss  94 312; 96 41; 97 66; 00 269 
 111  95 300; 98 71; 99 239; 09 47 
 111 al. 1  95 68; 04 75; 09 137 
 111 al. 3  94 317 
 111 al. 4  92 262; 00 280 
 113 al. 2  93 68; 94 79 
 113 al. 3  09 238 
 114  95 19, 68; 98 71; 00 269; 09 167 
 114 al. 1  95 300; 97 275 
 116  96 42 
 117 ss  02 77 
 117  92 78; 95 292 
 117 al. 1  94 71; 95 57; 03 54 
 119  95 292 
 119 al. 1  95 292 
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 120  95 292 
 125  92 248 
 126 al. 1  92 248 
 128  02 269; 03 285 
 130  92 64; 93 322; 99 42, 277; 00 269; 05 338 
 130 al. 1  94 117; 00 269 
 130 al. 2 94 117; 95 60, 73; 97 271; 00 269; 05 9, 379; 07 153; 

08 376 
 131  99 277; 00 269; 05 338 
 131 al. 1 et 3  97 271 
 133  05 379 
 133 al. 3  03 54 
 137  97 271; 98 51; 06 173 
 137 al. 2  98 75; 99 80; 05 40; 06 345; 07 174; 08 269; 10 39 
 138  92 259 
 140 ss  09 137 
 140  94 343 
 141  94 343 
 150 al. 1 et 2  94 343 
 152 ss  93 303 
 155  96 44; 01 312 
 155 al. 1  94 343 
 155 al. 2  93 68; 94 343 
 158  08 269 
 158 al. 1  94 95; 97 273; 00 269 
 159 al. 2  94 95; 95 73; 08 75 
 160 al. 1  00 269 
 160 al. 2  95 292 
 161  00 269 
 161 al. 1  97 271; 00 269 
 167 al. 1  08 269 
 167 al. 4  00 269; 05 379 
 167 al. 5  08 269 
 170  06 173 
 172 al. 4  08 269 
 173  97 97; 02 57 
 174  97 97 
 179 ss  95 70; 96 49 
 180 al. 1  95 48 
 182 al. 2  95 48 
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 185  93 303 
 186  93 303; 94 81 
 190 al. 2  94 81 
 193 al. 3  92 43; 00 269 
 194 al. 1  00 269 
 195  95 60 
 200  05 379 
 200 al. 2  99 42; 00 269 
 203  00 280; 01 45, 316; 07 153 
 259 al. 2  00 280 
 261 ss  02 295 
 262 al. 2  10 50 
 265a al. 2  10 50 
 266  10 47 
 267 al. 2  00 265 
 268 s.  03 38 
 268a al. 1  05 338, 372 
 269  05 338; 06 384 
 270  05 338, 372 
 270 let. d  00 280 
 271  05 338, 372 
 276 al. 1  10 39 
 277  97 281 
 280  93 303 
 286  93 303 
 287  08 269 
 287 al. 1  05 379 
 288  08 269 
 288 al. 1  04 36 
 291 ss  02 82; 05 338 
 291  07 153 
 291 al. 1  94 81; 04 36 
 291 al. 2  98 75; 05 379 
 292  93 68; 97 97; 02 57 
 293  05 43 
 294 al. 2  94 55; 95 73; 97 273; 99 268; 01 316 
 294 al. 3  95 73; 08 75 
 296 al. 1  02 82 
 298  99 42 
 299 al. 1  99 272; 01 316 
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 299a  01 45; 02 271; 03 59; 06 381; 08 376 
 299a al. 1  99 64; 03 225; 07 185 
 299a al. 2  99 64, 80, 277; 00 68; 07 185; 08 376 
 299a al. 3  00 269; 05 9, 338 
 300 al. 3  00 68 
 301 al. 5  00 68 
 302 al. 1 (anc.)  00 68 
 302 al. 2  93 322; 94 117; 95 60, 73 
 303  99 277; 00 283 
 305 al. 3  00 283 
 320 al. 1  96 47 
 321 al. 1  95 289 
 321 al. 2  97 277 
 334  94 79 
 348  06 175 
 349  06 175 
 350  03 232; 06 175 
 351  03 232; 06 175 
 352  92 81; 04 36; 06 175 
 353  04 36; 06 175 
 356  97 78 
 358 al. 1  04 36; 05 39 
 360 ss  99 80 
 361  99 80 
 362 al. 2  95 292 
 364 al. 3  99 80 
 365  05 46 
 365 al. 1  05 338; 06 382, 384 
 366  94 117; 99 277; 06 175 
 366 al. 1  92 81; 95 292 
 366 al. 1 (anc.)  00 68 
 366 al. 2  93 322; 05 48 
 367 ss  96 49; 00 284 
 367 al. 1  10 47 
 367 al. 2  02 60 
 368 al. 1  92 81, 250 
 368 al. 2  02 60 
 369  02 235; 10 47 
 369 al. 4  98 324 
 373 al. 3  05 338 
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 376  02 235; 03 59 
 376 al. 1  98 324 
 379 al. 1  92 81 
 382 al. 2  95 314 
 385  08 361 
 390 al. 1  05 338 

RSF 270.3 Loi sur l’expiration des délais (LDel) / Gesetz über den 
Ablauf von Fristen (FrG) 

 1 let. d  94 91 

RSF 279.1 Concordat sur l’arbitrage (CA) / Konkordat über die 
Schiedsgerichtsbarkeit (KSG) 

 6  98 51 
 36 let. f  01 23 
 37 al. 1  00 59 
 44  04 11 

RSF 279.2 Loi d’application du concordat sur l’arbitrage (LACA) / 
Anwendungsgesetz zum Konkordat über die Schiedsgerichtsbar-
keit(AGKSG) 

 4  01 23 

RSF 28.1 Loi d’exécution sur la poursuite pour dettes (LELP) / Ein-
führungsgesetz über die Schuldbetreibung (EGSchKG) 

 13  97 285; 99 72 
 17  97 285 
 18 al. 1  95 314; 02 267 
 18 al. 2  02 267, 271 
 19  05 48 
 19 al. 1  99 272; 00 298 
 19 al. 2  99 272; 00 298 
 20 let. a  93 322 
 20 al. 1  99 80; 05 56; 06 384 
 20 al. 2  99 80, 277; 00 68; 05 56 
 25  93 322; 95 314; 99 80, 277; 05 48; 06 384 
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 30 al. 1  95 314 
 31 ss  99 277 
 31  99 80; 00 298; 06 384 
 33  99 80 
 34  00 298 
 34 al. 1  05 48 

[RSF 31.1] Loi de 1974 d’application du code pénal (LACP) / Einfüh-
rungsgesetz von 1974 zum Strafgesetzbuch (EGStGB) 

 16  94 89 
 19  94 89; 05 413 
 21  02 112 
 21b  95 88 

RSF 31.1 Loi de 2006 d’application du code pénal (LACP) / Einfüh-
rungsgesetz von 2006 zum Strafgesetzbuch (EGStGB) 

 10 al. 2  09 156 

[RSF 32.1] Code de procédure pénale de 1927 (CPP) / Strafprozess-
ordnung von 1927 (StPO) 

 11 ch. 3bis al. 6  96 71 
 12  95 113 
 13 ch. 1  94 91, 92 
 13 ch. 2  94 92 
 13 ch. 6  96 71 
 16  99 286 
 17 ss  96 59; 00 104 
 17  95 88 
 17 ch. 1  95 113; 98 78 
 17 ch. 2  98 78 
 19 ch. 2  96 289 
 20 ss  00 308 
 20  99 286; 00 104 
 20 ch. 1  98 78 
 20a  95 88, 94 
 20a let. b  02 91 
 20b  95 88 
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 20c  95 94 
 20d ch. 3  95 88 
 20e  95 88 
 21 ch. 4  94 332 
 21 ch. 5  92 89 
 21 ch. 8  94 332; 96 289 
 22  95 303 
 22 ch. 1  94 95, 98; 98 71 
 22 ch. 2  94 98 
 22 ch. 4  95 121 
 22 ch. 5  96 61; 97 105; 01 76 
 23 ch. 3  98 347 
 25  95 306 
 25 ch. 1  98 78 
 26 ch. 4  95 102, 307 
 27  95 307 
 29  97 308; 98 100 
 29 ch. 1  94 105 
 30 ch. 4  92 288 
 31 ch. 2  95 94 
 31 ch. 8  92 293 
 33 ch. 7 et 8  96 293 
 36 ch. 1  92 277 
 36 ch. 3  92 277; 94 332 
 36 ch. 5 et 8  94 332 
 37 ch. 1  92 288; 95 94 
 38 ch. 4  92 293 
 39 ch. 1  98 101 
 39 ch. 7  97 108 
 40 ch. 1  94 92; 95 105; 98 357 
 40 ch. 2  97 109 
 40bis  97 108 
 40bis ch. 1  94 91, 92; 95 105; 96 69 
 43  01 94 
 43 ch. 1  97 110 
 43 ch. 4  96 66 
 52 ch. 1  94 108; 97 292 
 52 ch. 3  97 292 
 53 ch. 1  97 292 
 53 ch. 3  96 71 



Article Années / pages 
Artikel Jahrgänge / Seiten 

 

RFJ / FZR 1992 - 2010 92 

 53 ch. 4  94 108; 97 292 
 53 ch. 5  96 71; 97 292 
 53 ch. 6  94 108; 97 292 
 54 ss  97 303; 98 357; 99 84 
 54 ch. 1  95 105; 97 292 
 54 ch. 2  96 69 
 55 ch. 1  94 91, 92; 95 105; 96 69 
 56  96 71 
 56 ch. 1  95 108 
 57 ch. 4  96 71 
 58 ch. 1  96 297; 97 303 
 58 ch. 2  93 82; 96 297 
 59  95 310 
 60  95 310 
 60 ch. 1  97 303 
 63  94 113 
 63 ch. 8  94 113 
 64 ch. 1  97 292, 303 

RSF 32.1 Code de procédure pénale de 1996 (CPP) / Strafprozes-
sordnung von 1996 (StPO) 

 4  07 240 
 4 al. 1  09 56 
 4 al. 2  00 83; 02 99, 305 
 6 let. c  03 93; 09 160 
 7 let. g  09 160 
 8  03 312 
 11  06 185 
 11 al. 1  00 97 
 12  04 65; 06 185; 09 160 
 13 al. 1  03 93 
 13 al. 2  00 93; 06 394 
 15  04 65; 06 185; 09 160 
 18  05 89 
 20  00 302 
 20 al. 1  04 75 
 20 al. 3  02 82 
 21  00 302; 04 75 
 21 al. 1  03 98 
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 21 al. 2  06 202 
 24 al. 1  01 337 
 26 al. 1  01 337 
 29  00 87 
 29 let. c  07 226 
 30  10 72 
 31 ss  08 393 
 31  07 226, 10 72 
 31 al. 1  02 295; 03 98; 09 160 
 31 al. 2  00 302; 03 98 
 31 al. 4  00 87; 09 160 
 32  05 395 
 32 al. 1  00 87; 07 226; 09 160 
 32 al. 2  07 226 
 33  00 302; 05 395; 09 167 
 33 al. 2  04 75; 07 226 
 34  00 87 
 35  00 302; 01 76; 08 201 
 36  00 302; 01 76, 424 
 37 al. 1  01 76 
 37 al. 3  01 57, 76 
 40  00 302 
 40 al. 1  00 87 
 40 al. 2  00 91; 02 84 
 41 al. 1  02 315 
 42 ss  00 87; 02 80 
 42 let. b  00 83 
 43 al. 1  00 83 
 43 al. 3  00 310 
 45  99 283; 09 163 
 45 al. 4  99 286 
 46  99 283; 09 163 
 48  99 283 
 50  09 163 
 51  09 163 
 52  00 305 
 53  02 312; 03 331 
 54  02 312 
 58 al. 1  07 441 
 62  10 72 
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 64 al. 1  06 394 
 64 al. 2  06 394 
 65 al. 3  05 94 
 67  10 72 
 68 al. 2  06 185 
 72  02 91 
 73 al. 2  03 80 
 77 al. 2  04 67 
 79  04 67 
 79 al. 1  06 207 
 80  04 67; 08 86 
 85 al. 1  05 94 
 86  00 101; 05 94 
 88  00 101 
 89  00 101 
 91 ss  09 58 
 91  99 87; 05 94 
 92 al. 2  09 58 
 93 al. 2  09 58 
 95  09 58 
 96  00 305 
 97  03 93 
 98 let. d  03 93 
 110  02 109, 305 
 110 al. 1  01 78, 84 
 110 al. 2  02 112 
 114 al. 3  00 93 
 115 al. 2 et 3  00 93 
 116 al. 1  01 84; 02 99 
 119 al. 1  01 84 
 120  10 251 
 122  03 93; 04 67 
 123  04 67 
 124 al. 4  08 86 
 125  10 263 
 126 let. b  03 93 
 127  03 93 
 128 al. 3  03 90 
 130  04 67; 08 86 
 130 al. 4  00 308; 06 207 
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 130 al. 6  06 207 
 131  99 87 
 134 ss  00 308 
 134 al. 3  10 77 
 144  02 89 
 144 al. 2  00 299; 05 399 
 145 al. 1  00 104 
 145 al. 2  02 89 
 149 al. 1  03 323 
 150 s.  00 104 
 150  02 89 
 151 ch. 1  02 89 
 152  08 203 
 152 al. 1 et 2  00 310 
 152 al. 3  06 393 
 153 let. b  02 89 
 154 al. 1  00 97 
 156  01 87; 10 72 
 159  10 72 
 160  02 114 
 160 al. 1  05 399 
 160 al. 2  08 91; 09 160 
 161 ss  01 337; 05 399 
 161  03 104; 05 103, 402 
 162  03 104; 05 103, 402 
 162 al. 1  03 98; 05 399 
 162 al. 2  02 89 
 165 ss  01 337 
 165 s.  02 114 
 165  01 343; 05 407; 09 238 
 166  08 91 
 167 ss  99 286 
 170 al. 1 et 2  00 99 
 171 al. 1  00 305; 01 337; 08 91 
 171 al. 2  02 114; 06 393; 09 56 
 174  10 72 
 174 al. 1 et 2  01 342 
 177  99 286 
 177 al. 1  05 89 
 178  05 395, 407; 09 238 
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 180 al. 4  09 56 
 182 al. 1  02 112 
 183 al. 1  01 343 
 184  01 337 
 186 al. 4  00 103 
 186 al. 5  05 338 
 187  09 160 
 187 al. 2  02 112 
 188  03 319; 09 160; 10 72 
 189  01 337; 02 114; 05 407; 09 160 
 190  01 337; 09 160 
 190 al. 2  02 114 
 194  02 114 
 196  00 93; 03 98; 08 86 
 197  03 98 
 197 al. 1  02 295; 03 300 
 197 al. 2  04 75; 05 395; 07 226; 08 393 
 197a  02 89 
 199  04 73 
 200  04 73 
 202 ss  00 93 
 202 s.  02 114 
 202  99 286 
 202 al. 1  01 337; 05 89; 06 394; 09 160 
 202 al. 2  00 310; 05 89; 08 91 
 203 al. 1  06 394 
 203 al. 2  03 323; 08 91 
 206  09 58 
 206 al. 1  05 399 
 208  02 109 
 210  01 342 
 211 al. 1  02 114; 05 89 
 211 al. 2  02 82, 315 
 212 al. 1  05 89 
 212 al. 2  03 80 
 213  08 203 
 214  04 73 
 215 al. 1  02 82, 299 
 216 al. 2  04 75 
 217 let. c  02 112 
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 218 al. 2  01 342 
 219 ss  07 240 
 219  02 80; 05 92; 08 203; 09 238 
 220  02 299 
 220 al. 3  09 53 
 221  03 80 
 223 al. 1  99 92 
 227  09 160 
 227 al. 2  99 92 
 228 ss  05 94 
 228  07 231 
 228 al. 1  06 212 
 228 al. 2  02 86 
 229  02 299 
 229 al. 1  02 86; 04 67; 06 207 
 229 al. 2  99 94; 01 94; 05 410; 07 231 
 231 al. 1  06 207 
 236  10 251 
 237 al. 1  05 94; 06 207 
 238 al. 2  05 94 
 240  99 87, 283; 00 104; 04 75; 08 203; 09 167, 238 
 241 s.  05 70 
 241  99 283; 00 104; 01 76; 04 75 
 241 al. 1  03 325 
 241 al. 2  09 254 
 241 al. 3  99 87 
 242 ss  06 394, 399; 07 355 ss, 463 
 242 – 245  00 101 
 242  00 104; 01 94, 99; 05 70, 410; 06 403, 412; 07 234 
 242 al. 1 99 94; 00 104, 312; 02 91; 05 70, 103; 07 441, 449; 

08 400 
 242 al. 2  01 347; 02 91; 03 325; 08 400; 10 84 
 243  00 104 
 243 al. 1  00 103; 01 99 

RSF 32.16 Tarif des indemnités de partie en matière pénale (TInd) / 
Tarif der Parteientschädigungen in Strafsachen (EntT) 

 1  00 104 
 2 al. 3  05 70 
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RSF 32.2 Loi de 1997 d’adaptation au CPP 1996, droit transitoire / 
Anpassungsgesetz von 1997 an die StPO vom 1996, Übergangsrecht 

 32 al. 2  99 84 
 33  99 84 
 46 al. 2  99 84 

RSF 32.4 Loi d’application sur l’aide aux victimes d’infractions 
(LALAVI) / Ausführungsgesetz über die Opferhilfe (AGOHG) 

 3 let. c  95 121 
 5  95 121 
 7 al. 2  03 111 
 8 al. 1  03 111 

[RSF 341.2.11] Règlement de 1995 des prisons de district (RPD) / 
Reglement von 1995 der Bezirksgefängnisse (BGR) 

 46  96 299 

RSF 35.1 Concordat de 1992 sur l’entraide judiciaire et la coopérati-
on intercantonale en matière pénale / Konkordat von 1992 über die 
Rechtshilfe und die interkantonale Zusammenarbeit in Strafsachen 

 10  03 90 
 12  03 90 
 15 al. 3  03 90 
 16  03 90 
 19 al. 2  03 90 

RSF 35.2 Loi d’application sur l’entraide pénale internationale 
(LAEIMP) / Ausführungsgesetz zum Rechtshilfegesetz (AGIRSG) 

 12 al. 1  93 85; 95 116 

RSF 411.0.1 Loi scolaire (LS) / Schulgesetz (SchG) 

 6  93 332 
 8  00 331 
 9  01 132, 366 
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 9 al. 2  92 322 
 20a ss  07 273; 08 206 
 27  92 322 

RSF 411.0.11 Règlement scolaire (RLS) / Schulreglement (RSchG) 

 13  00 331 
 89  93 332 
 95  93 332 
 115  93 332 
 121  93 332 
 124  93 332 

RSF 411.5.1 Loi sur l’enseignement spécialisé (LES) / Gesetz über 
den Sonderschulunterricht (SoSchG) 

 3  07 273; 08 206 

RSF 412.0.1 Loi sur l’enseignement secondaire supérieur (LESS) / 
Gesetz über den Mittelschulunterricht (MSG) 

 68  99 109 

[RSF 415.1.11] Règlement de 1990 concernant les diplômes 
d’enseignement dans les classes enfantines et primaires / Reglement 
von 1990 über die Lehrdiplome Kindergarten und Primarschule 

 38 al. 2  00 424 

[RSF 420.31] Arrêté de 1955 concernant le Registre professionnel 
(ARP) / Beschluss von 1955 über das Berufsregister (BBR) 

   93 358 

[RSF 430.1a] Loi de 1970 complétant la loi de 1899 sur l’Université / 
Ergänzungsgesetz von 1970 zum Universitätsgesetz von 1899 

 13 al. 2  96 384 
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[RSF 430.11] Statuts de l’Université de 1986 / Universitätsstatuten 
von 1986 

 28 al. 1  96 384 
 59 al. 2  96 384 
 89 al. 2  96 384 

RSF 430.11 Statuts de l’Université de 2000 / Universitätsstatuten von 
2000 

 79 al. 1  00 325 

[RSF 430.141] Règlement de 1971 de la Commission de recours de 
l’Université / Reglement von 1971 der Rekurskommission der Universi-
tät 

 11  96 384 
 12  96 384; 98 119 

[–] Règlement de 1994 sur l’octroi de la licence et du doctorat en droit 
de l’Université / Reglement von 1994 über den Erwerb des Lizentiats 
und des Doktorats der Rechtswissenschaft der Universität 

 15  00 318 
 16 al. 3  00 318 

[–] Statuts de 1998 de la Faculté des sciences économiques et sociales / 
Statuten von 1998 der Wirtschafts- und Sozialwissenschaftlichen Fakultät 

 9 ch. 1  00 325 
 26  00 325 
 27  00 325 
 49 al. 4  00 325 

[–] Règlement de 1981 des examens de licence ès sciences économiques 
et sociales / Reglement von 1981 für den Erwerb des Lizentiats der 
Wirtschafts- und Sozialwissenschaften 

 17 al. 1 et 3  98 119 
 20  98 119 
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[–] Prescriptions de détail relatives à l’organisation des examens de 
licence ès sciences économiques et sociales / Detailvorschriften zum 
Reglement für den Erwerb des Lizentiats der Wirtschafts- und Sozial-
wissenschaften 

 9 al. 1  98 119 

[RSF 44.1] Loi de 1990 sur les bourses et prêts de formation (LBPF) / 
Gesetz von 1990 über die Stipendien und Ausbildungsdarlehen (SADG) 

 4  08 95 
 8  08 95 
 12  01 151; 08 95 

RSF 480.1 Loi sur les affaires culturelles (LAC) / Gesetz über die 
kulturellen Angelegenheiten (KAG) 

 8  07 281 
 16 al. 2  07 146 

[RSF 480.11] Règlement de 1992 sur les affaires culturelles (RELAC) / 
Reglement von 1992 über die kulturellen Angelegenheiten (ARKAG) 

 13  07 281 

RSF 482.1 Loi sur la protection des biens culturels (LPBC) / Kultur-
güterschutzgesetz (KGSG) 

 13 al. 3  01 384 
 20  94 367; 99 338 

RSF 482.11 Règlement sur la protection des biens culturels (RELPBC) / 
Kulturgüterschutzreglement (ARKGSG) 

 8  01 384 

RSF 551.1 Loi sur la Police cantonale (LPol) / Kantonspolizeigesetz 
(PolG) 

 1 ss  10 372 
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 2 let. b  00 104 
 11  05 105 
 31 – 37  00 104 
 42  07 231 

[RSF 551.61] Arrêté de 1987 concernant les émoluments de la Police 
cantonale / Beschluss von 1987 über die Gebühren der Kantonspolizei 

 2 ss  07 231 

[RSF 631.1] Loi de 1972 sur les impôts cantonaux (LIC) / Gesetz von 
1972 über die Kantonssteuern (StG) 

 1 let. e et f  99 369 
 6 al. 1 et 2 let. a  95 169 
 8  95 169 
 10  99 369 
 10 al. 1  95 169 
 12 al. 2  94 379 
 20 s. (anc.)  96 406 
 21 let. c  94 174 
 21 let. c (anc.)  96 399; 00 338, 349, 361 
 27 s.  94 184 
 27 al. 1  99 123 
 27 al. 2  99 356 
 27 al. 3  93 371 
 28 al. 1 let. a et b  95 345 
 28 al. 1 let. d (anc.)  96 393 
 28 al. 1 let. d et e  95 341; 96 393 
 28 al. 1 let. f  96 393 
 29 let. a  98 415 
 29 let. b  93 164; 99 364 
 29 let. c  00 180 
 30 al. 1 let. a  96 127; 98 148; 99 365; 00 156, 163, 335; 01 165 
 30 al. 1 let. c  94 381; 96 131, 393 (2x) 
 30 al. 2  99 365; 00 156, 336 
 31 let. b  96 399 
 33 let. a  96 399 
 35  98 415 
 36  98 415 
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 36 al. 1 let. a  93 364; 95 345; 97 137, 139; 01 402 
 36 al. 1 let. b  93 371; 96 399; 97 356; 01 165; 02 185 
 36 al. 1 let. c  00 169, 178; 02 184, 334; 03 136 
 36 al. 1 let. d  01 396; 02 190 
 36 al. 1 let. e  00 180 
 36 al. 1 let. e (anc.)  99 137 
 36 al. 1 let. g  99 364 
 36 al. 1 let. j  93 366; 04 267 
 36 al. 1 let. m  96 399, 406 
 37  93 364; 97 359; 98 415 
 37 al. 1 let. c  97 146 
 38  00 169, 178 
 39 let. a  01 402 
 39 let. b et d  96 399 
 40 al. 1 let. c et e  93 371 
 40 al. 1 let. d  97 146 
 40 al. 1 let. g  04 265 
 40 al. 2  93 371 
 41 al. 1  97 362, 365 
 42  95 341; 98 151 
 43  97 363, 365; 98 151; 99 368 
 43 al. 1 let. b  97 362 
 43 al. 1 let. e  94 388 
 45  95 341; 00 180; 03 139 
 46  93 164; 99 364; 00 180 
 49 ss  92 359 
 50  00 163 
 51 let. b  02 199 
 51 let. c  99 152 
 53 let. b  02 366 
 54  04 92 
 56  95 360 
 59  95 360 
 59 al. 2 let. d  01 406 
 59 al. 2 let. g  99 379 
 60  99 379; 04 92 
 62  99 379 
 62 let. b  99 379 
 63  93 172 
 67 ss  94 387 
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 67  96 123 
 70  96 123 
 71  94 392; 95 169; 96 123, 127; 98 158; 99 126, 155 
 71 al. 1  04 277; 06 73 
 75 al. 2  01 167 
 77  96 123 
 79d al. 1  99 144 
 81 (anc.)  96 410; 99 376 
 81c  96 406; 99 169 
 81c al. 1 let. b  97 150 
 81c al. 1 let. g  00 338, 349, 361; 03 142 
 81c al. 1 let. h  96 399 
 83  93 179; 95 180 
 83 al. 1 let. c (anc.) 96 414 
 83 al. 2 let. b  93 183 
 83 al. 2 let. b (anc.) 95 351; 97 367 
 84 al. 1  06 266 
 84 al. 1 let. a  01 397, 400; 03 178 
 84 al. 1 let. b  01 397, 400 
 84b let. b  96 410 
 85 al. 1 (anc.)  99 137 
 85a s.  01 398 
 85a al. 1  03 161 
 85b al. 1 let. b  03 161, 178 
 85d  06 266 
 89  96 137; 06 266 
 96  99 369 
 103  98 165, 174 
 107  98 165, 174 
 113 al. 1  01 229 
 114 al. 2  94 194 
 118  98 165, 174 
 119  98 165, 174 
 120  98 165, 173 
 124  98 151 
 124 al. 1  95 341 
 124 al. 2  97 363, 365 
 129  94 194 
 129 al. 2  00 184 
 130  95 227 
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 130 al. 1  01 226 
 130d al. 3  97 422 
 140  98 158 
 143  95 227; 97 425 
 148  99 154 
 151  94 404; 95 355; 02 348 
 151 al. 1  97 148; 99 376 
 154 ss  94 194 
 157 al. 1 let. b  97 425 
 159 al. 1  01 229 
 162  98 183 
 163 al. 1  98 184 
 164  92 175 
 172b al. 2 et 3  97 370 
 172d  96 410 

RSF 631.1 Loi de 2000 sur les impôts cantonaux directs (LICD) / 
Gesetz von 2000 über die direkte Kantonssteuern (DStG) 

 8  02 346 
 13  06 78 
 17 al. 1  06 53, 226 
 18  06 53 
 19 al. 1  05 219; 07 47 
 19 al. 3  05 219; 07 292 
 19 al. 4  03 384 
 21  07 66 
 21 al. 1  07 48 
 21 al. 1 let. c  09 185 
 22 al. 1 let. a  05 230 
 22 al. 1 let. b  05 230 
 22 al. 2  06 69 
 23  06 226 
 24 let. a  06 53, 403 
 24 let. c  06 53 
 25 let. f  04 85 
 26  04 253 
 27  06 32; 08 215 
 27 al. 1 let. a  06 52 
 27 al. 1 let. b  04 253 
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 27 al. 1 let. d  06 52; 09 78; 10 376 
 27 al. 2  04 253 
 28 al. 1  06 32 
 29 al. 1  07 292 
 30 al. 1 let. b  03 167, 169; 05 219 
 32  04 269 
 32 al. 1  09 277 
 33 al. 2  04 272; 09 176, 273; 10 376 
 33 al. 3  09 273 
 34 al. 1 let. a  07 66 
 34 al. 1 let. d  07 81 
 34 al. 1 let. g  03 390; 07 308 
 34 al. 1 let. h  04 260 
 34 al. 1 let. i  05 149 
 35  04 253 
 35 let. d  09 176, 273 
 36 al. 1 let. a  03 390; 05 240; 07 308, 309; 10 278, 290 
 36 al. 1 let. c  03 390; 05 240 
 36 al. 1 let. e  04 260 
 36 al. 1 let. f  04 260 
 36 al. 1 let. g  06 234 
 36 al. 3  03 390; 05 240; 07 308, 309; 10 278, 290 
 36 al. 4  03 390; 07 308, 309 
 37 al. 3  03 390; 05 240 
 38  06 403 
 39  06 53 
 43 let. a  02 206 
 43 let. b  02 197 
 43 let. e  06 267, 279 
 44 al. 1  02 365 
 46 al. 1  04 92; 05 249 
 48 al. 1  05 249 
 48 al. 3  04 92; 05 249 
 49 al. 1  05 249 
 52  09 96, 288 
 53  06 73 
 53 al. 2  09 96, 288 
 53 al. 3  06 69 
 54  06 73 
 54 al. 1  04 278 
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 54 al. 2  06 69 
 57 al. 2  09 96, 288 
 63  03 390 
 63 al. 3  02 343 
 64  04 269 
 64 al. 1  09 309 
 66 al. 1  04 84; 09 96, 309; 10 392 
 66 al. 4  04 84 
 66 al. 5  09 309; 10 392 
 67 al. 1  09 96, 288, 309 
 97 al. 1 let. b  07 94 
 97 al. 1 let. c  07 94 
 97 al. 1 let. g  03 142 
 100 al. 1  05 219; 08 282 
 100 al. 1 let. b  07 292 
 101 al. 1 let. a  03 178 
 101 al. 1 let. b  08 282 
 102 let. c  06 247 
 104 al. 1  03 161 
 105 al. 1 let. b  03 161 
 108  06 247 
 131 al. 2  09 96 
 144 al. 5  06 78 
 150 al. 4  05 296 
 151 al. 2 let. b  06 91 
 151 al. 3 let. a  06 91 
 154  07 47 
 155  04 101 
 157 al. 2  07 47 
 159  05 303; 07 47 
 160  07 222 
 164 al. 1  09 288 
 164 al. 2  06 332; 07 47; 10 155 
 165 al. 2  09 288 
 174 al. 3  02 362 
 175 al. 1  10 108 
 176 al. 1  10 108 
 176 al. 3  06 332; 10 155 
 179 al. 2  06 247 
 180 al. 1  05 296; 06 339 
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 182  05 296; 06 339 
 184 al. 3  06 266 
 192  01 231; 09 185 
 212 al. 1  06 85 
 212 al. 2  06 85 
 212 al. 3  06 85 
 213 al. 1  04 105 
 222  02 220 
 225  02 220 
 236  02 345 
 237  02 352 
 248 al. 1  01 232 

RSF 631.33 Arrêté concernant l’imposition des immeubles non agri-
coles / Beschluss über die Besteuerung der nichtlandwirtschaftlichen 
Liegenschaften 

 13 al. 2  04 277 
 13 al. 3  04 278 

RSF 632.1 Loi sur les impôts communaux (LICo [LICP]) / Gesetz 
über die Gemeindesteuern (GStG [GPStG]) 

 1 al. 4  06 85 
 2  99 169; 03 142 
 2 al. 1  05 156 
 2 al. 4  05 151 
 2 al. 5  05 156 
 13  99 169; 05 151, 156 
 21  97 162; 05 284 
 23 s.  05 159 
 24  92 366 
 41 al. 1  99 169 

RSF 635.1.1 Loi sur les droits de mutation et les droits sur les gages 
immobiliers (LDMG) / Gesetz über die Handänderungs- und Grund-
pfandrechtssteuern (HGStG) 

 3 al. 1  05 164; 09 195 
 4  05 164 
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 4 let. a  08 222, 314 
 4 let. c  08 106 
 4 let. e  03 406; 07 321; 08 410 
 7 let. a  07 321; 08 410 
 7 let. b  07 321; 08 410 
 7 let. c  03 415 
 9 let. e  01 171 
 9 al. 1 let. f et g  08 314 
 9 al. 1 let. i et m  08 222 
 11 al. 1  08 106 
 12  99 155 
 12 al. 1  01 419; 08 222; 09 195 
 13  08 106 
 14 al. 1  08 222 
 16  01 415; 09 195 
 18  08 222 
 29 al. 1  99 155 
 29 al. 4  99 155; 01 221 
 44  00 363 
 60  06 91 
 67 al. 2  97 420 

RSF 635.1.11 Arrêté sur les droits de mutation et les droits sur les gages 
immobiliers (ADMG) / Beschluss über die Handänderungs- und 
Grundpfandrechtssteuern (HGStB) 

 1  99 393; 01 415 

[RSF 635.2.1] Loi de 1934 sur les droits d’enregistrement (LE) / Ge-
setz von 1934 betreffend die Einregistrierungsgebühren (GEG) 

 2  07 109 
 4  95 364 
 4 al. 1  07 109 
 4 al. 3  96 140; 97 155; 07 321 
 6  07 109 
 14 let. b  99 155 
 14 let. h  94 408 
 16  94 412; 99 155 
 26  94 200 
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 27 al. 2  96 146 
 36  94 189 
 41  99 155 
 63  94 189 
 68  95 186 
 69  94 194 
 70  94 189 
 71  94 189 
 74 al. 2  99 385 
 75  00 363 
 76 let. i al. 2  00 360 

[RSF 635.2.10] Tarif des droits d’enregistrement de 1934 (Tarif LE) / 
Tarif der Einregistrierungsgebühren von 1934 (Tarif GEG) 

 3 let. a al. 2  95 364 
 6  95 364 
 9  95 364 
 10 al. 1  07 109 
 10 al. 2  95 368 
 16b  07 109 

RSF 635.3.1 Loi sur l’imposition des immeubles appartenant aux 
sociétés (LIS) / Gesetz über die Besteuerung der Immobilien von Gesell-
schaften (BIG) 

 1 al. 2  02 207 
 2 al. 1 et 2  02 207 
 3  01 176 
 4  07 321; 08 410 
 5  92 371; 03 406 
 9  02 207 

RSF 635.4.1 Loi sur l’imposition des véhicules automobiles (LIVA) / 
Gesetz über die Besteuerung der Motorfahrzeuge (BMfzG) 

 1  04 279 
 2  04 279 
 5 al. 2  01 421 
 7 al. 2  04 279 
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RSF 635.4.11 Arrêté sur l’imposition des véhicules automobiles (AIVA) 
/ Beschluss über die Besteuerung der Motorfahrzeuge (BMfzB) 

 1  04 286, 288 
 1b  04 287 s. 

RSF 635.6.1 Loi sur l’impôt destiné à compenser la diminution de 
l’aire agricole (LIAA) / Gesetz über die Steuer zum Ausgleich der Ver-
minderung des Kulturlandes (KVStG) 

 1 ss  96 415; 97 156; 00 370; 07 125 
 3 al. 1  06 99 
 4 al. 3  99 393 
 5  05 174 
 8  99 155; 03 186 
 8 al. 1  99 393; 02 206 
 8 al. 2  97 159; 98 423; 02 373 
 15  03 186 
 16 al. 1  03 187 
 25  04 105 
 33 al. 1  04 105 

[RSF 710.1] Loi de 1983 sur l’aménagement du territoire et les cons-
tructions (LATeC) / Raumplanungs- und Baugesetz von 1983 (RPBG) 

 45  98 135 
 47  01 386 
 48  95 162; 96 99 
 53  01 386 
 56  93 336 
 56 al. 3  98 151 
 58  93 336 
 58 al. 4  93 341 
 59  93 336 
 59 al. 3  97 227 
 63 al. 5  94 367 
 76  08 103 
 78 – 82  94 367 
 80 al. 2  93 353 
 85  93 149 
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 86 al. 1  07 339 
 87  98 423; 02 373; 07 339; 08 296 
 88b  01 393 
 98 al. 1  07 339; 08 296 
 99  07 339 
 99 al. 1  08 296 
 101 – 103  92 214 
 101 s.  02 325 
 101  98 432 
 101 al. 1  05 260; 07 339; 08 296, 420 
 102  98 426 
 102 al. 1  06 1; 07 339; 08 296, 420 
 102 al. 2  07 339; 08 296, 420 
 103  98 432 
 103 al. 1  05 260; 07 339 
 104  98 432; 08 296 
 104 al. 1 et 3  98 432 
 135 al. 5  08 222 
 148  93 346 
 149  93 346 
 155 al. 2  05 205 
 158  93 344 
 162  96 154 
 167  05 205 
 170  93 346 
 172  93 351 
 174 al. 4  94 152, 154 
 174 al. 5  09 64 
 176  04 78 
 176 al. 2  03 118 
 180  94 363 
 181  94 363 
 182  94 363 
 193  96 286; 97 119, 300; 06 11 
 197  97 300 
 199  96 286; 97 300 
 201  98 432 
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RSF 710.11 Règlement sur l’aménagement du territoire et les cons-
tructions (RELATeC) / Raumplanungs- und Baureglement (ARRPBG) 

 41  00 337 
 46  93 344 
 54 s.  00 337 
 57 al. 5  93 156 
 63 al. 1  95 332 
 68 let. B  94 155, 159 
 72  93 347 
 79  08 277 
 83  94 163; 06 11 
 83 al. 1  08 277 
 83 al. 2  01 393; 08 277 
 108  98 434 

RSF 725.3 Loi sur la détention des chiens (LDCh) / Gesetz über die 
Hundehaltung (HHG) 

 30  09 156 
 35  09 156 
 38 al. 1  09 156 
 44  09 156 

RSF 725.31 Règlement sur la détention des chiens (RDCh) / Regle-
ment über die Hundehaltung (HHR) 

 49  09 156 

RSF 731.0.1 Loi sur la police du feu (LPolFeu) / Feuerpolizeigesetz 
(FPolG) 

 43 ss  97 162 
 43  05 284; 06 295; 08 310; 09 97 
 44  05 284 
 45  05 284; 06 295; 08 310; 09 97 
 45 al. 2  01 179 
 49a  09 97 
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RSF 732.1.1 Loi sur l’assurance des bâtiments (LAssB) / Gesetz von 
1965 über die Versicherung der Gebäude (GVG) 

 60  96 99 
 65  96 99 
 66  96 99 

RSF 741.1 Loi sur les routes (LR) / Strassengesetz (StrG) 

 17 ss  01 100 
 92  94 363 

[BL 1868-69, p. 195 ss / AGS 1868-69, S. 193 ff] Décret de 1869 
concernant l’entreprise de la correction des eaux du Jura / Dekret von 
1869 betreffend die Juragewässer-Korrektion 

 3  97 66 

RSF 750.1 Loi sur le domaine public (LDP) / Gesetz über die öffentli-
chen Sachen (ÖSG) 

 7 al. 1  97 66 
 12 al. 2  97 66 

RSF 76.1 Loi sur l’expropriation (LEx) / Enteignungsgesetz (EntG) 

 2 al. 1  01 393 
 129 ss  99 345; 04 239 

RSF 781.1 Loi d’application sur la circulation routière (LALCR) / 
Ausführungsgesetz über den Strassenverkehr (AGSVG) 

 8  93 409 

RSF 812.1 Loi d’application sur la protection des eaux (LALPEP) / 
Ausführungsgesetz zum Gewässerschutzgesetz (AGGSchG) 

 4 al. 3  06 1 
 33 92 188; 97 376; 99 174; 04 294; 05 260; 07 339; 

08 296, 420 
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 33 al. 1  06 1 
 33 al. 2  92 181 

[RSF 821.0.1] Loi de 1943 sur la police de santé (LPS) / Sanitätsge-
setz von 1943 (SanG) 

 57  97 127 

RSF 821.0.1 Loi de 1999 sur la santé (LSan) / Gesundheitsgesetz von 
1999 (GesG) 

 77  03 375; 05 210 
 79  03 375; 05 137, 210 
 80  03 375; 05 137 
 85  05 137 
 89 al. 1  04 67 
 90 al. 2  04 67 

[RSF 821.0.11] Règlement de 1948 sur la police de santé (RELPS) / 
Ausführungsverordnung von 1948 zum Sanitätsgesetz (SanV) 

 25  97 127 

RSF 821.0.12 Règlement de 2000 concernant les fournisseurs de soins 
et la Commission de surveillance / Reglement von 2000 über die Pflege-
leistungserbringer und die Aufsichtskommission 

 3  05 210 

RSF 821.32.1 Loi sur l’eau potable (LEP) / Trinkwassergesetz (TWG) 

 13  92 214; 98 426 
 24  92 214 

RSF 831.0.1 Loi sur l’aide sociale (LASoc) / Sozialhilfegesetz (SHG) 

 1  04 82 
 3  93 337; 96 388; 97 343; 98 396; 01 160, 425 
 4  97 343; 01 160; 03 120 
 5  97 343; 98 396 
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 9  01 160 
 10  01 160 
 24  98 396; 03 120 
 24 al. 1  09 251 
 28  06 217 
 29 al. 1  03 120; 09 68 
 29 al. 2  09 68 
 30 al. 1  09 68 
 30 al. 2  09 68 
 37  04 82 

[RSF 831.0.11] Règlement de 1993 sur l’aide sociale (RELASoc) / 
Ausführungsreglement von 1993 zum Sozialhilfegesetz (ARSHG) 

 1  97 343 

[RSF 831.0.12] Arrêté de 1999 fixant les normes de calcul de l’aide 
matérielle de la LASoc / Beschluss von 1999 über die Richtsätze für die 
Bemessung der materiellen Hilfe nach dem SHG 

 8 let. c  05 284 

RSF 834.2.1 Loi sur les établissements médico-sociaux (LEMS) / 
Pflegeheimgesetz (PflHG) 

 20  03 127 
 22  03 127 
 23 ss  04 82 

RSF 834.2.11 Règlement sur les établissements médico-sociaux 
(REMS) / Pflegeheimreglement (PflHR) 

 14 al. 1  03 127 
 14 al. 2  03 127 
 19  03 127 
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RSF 835.1 Loi sur les structures d’accueil de la petite enfance (LStA) / 
Gesetz über die Einrichtungen zur Betreuung von Kindern im Vorschul-
alter (BEG) 

 3  98 411 
 3 al. 1  98 402 

RSF 835.11 Règlement sur les structures d’accueil de la petite enfan-
ce (RStA) / Ausführungsreglement über die Einrichtungen zur Betreu-
ung von Kindern im Vorschulalter (BER) 

 8  98 411 

[RSF 836.1] Loi de 1945 créant une caisse de compensation pour 
allocations familiales / Gesetz von 1945 betreffend die Schaffung einer 
Ausgleichskasse für Familienzulagen 

 6  92 388 

RSF 836.1 Loi de 1990 sur les allocations familiales (LAFC) / Fami-
lienzulagengesetz von 1990 (FZG) 

 1  93 404 
 2 al. 2  93 404 
 4  09 223 
 5  09 223 
 5 let. b  96 168, 172 
 6  03 435; 09 223 
 7  95 400, 402; 97 415; 09 223 
 7 let. d  94 430 
 8  94 221; 03 439 
 8 al. 1  94 215 
 8 al. 2  93 202; 94 215; 95 402, 406; 96 186; 02 420 
 9  09 223 
 9 al. 2  03 435 
 11  96 177 
 12  96 177; 03 435 
 13  96 182 
 13 al. 2  92 392 
 17  96 168, 172; 06 108 
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 18  09 223 
 20  01 452; 03 439 
 20 al. 1  02 415; 03 216 
 20 al. 2  03 216 
 21 al. 2  95 223 
 21 al. 3  94 221, 447; 95 223 
 22  93 404 
 22 al. 1  94 221, 227, 447; 95 223; 96 186 
 38  94 447 
 39  92 220 
 39 al. 1  96 172 
 40  92 392; 03 435 
 40 al. 1  96 172 
 44  97 197; 09 223 

RSF 836.11 Règlement sur les allocations familiales (RAFC) / Fami-
lienzulagenreglement (ARFZG) 

 10 al. 1 et 3  96 168, 172 
 12  01 452; 03 439 
 12 al. 1  03 216 
 12 al. 2  02 415; 03 216 
 12 al. 4  03 216 
 14 al. 1  03 435 
 15  92 392 

RSF 841.1.1 Loi d’application de la LAVS et de la LAI (LA-AVS/AI) / 
Ausführungsgesetz zum AHVG und zum IVG (AG-AHV/IV) 

 15  98 204 

RSF 841.3.11 Arrêté d’exécution sur les prestations complémentaires 
(AEPC) / Ausführungsverordnung über die Ergänzungsleistungen 
(AVEL) 

 5quater  03 129 s. 
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[RSF 842.1.1] Loi de 1982 d’application sur l’assurance-maladie 
(LCAM) / Ausführungsgesetz von 1982 über die Krankenversicherung 
(KKVG) 

 2  95 211 
 11 al. 1 et 2  95 381 
 13 al. 2  94 415 
 15 al. 2  94 452 

RSF 842.1.1 Loi de 1995 d’application sur l’assurance-maladie 
(LALAMal) / Ausführungsgesetz von 1995 über die Krankenversiche-
rung (KVGG) 

 10  06 314 
 11 al. 2  00 401 
 12  06 314 
 14 al. 3  06 314 

[RSF 842.1.11] Règlement de 1983 sur l’assurance-maladie (RCAM) / 
Krankenversicherungsreglement von 1983 (KKVR) 

 1  95 211 
 12 al. 1  94 415 

[RSF 842.1.15] Ordonnance de 2002 d’application de l’art. 55a LAMal / 
Verordnung von 2002 über die Anwendung von Artikel 55a KVG 

 6  05 210 

[RSF 842.2.4] Loi de 1971 créant une assurance scolaire contre les 
accidents (LASA) / Gesetz von 1971 über die Schülerunfallversicherung 
(SUVG) 

 1 ss  05 290 

RSF 865.1 Loi sur la sanctification des dimanches et fêtes (LSD) / 
Gesetz über die Heiligung des Sonn- und Feiertage (SFG) 

 1 let. a  94 91 
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RSF 866.1.1 Loi de 1996 sur l’emploi et l’aide aux chômeurs (LEAC) / 
Gesetz von 1996 über die Beschäftigung und die Arbeitslosenhilfe 
(BAHG) 

 7 al. 2  09 251 
 41 ss  09 251 

[RSF 910.21] Arrêté de 1994 d’exécution des législations fédérale et 
cantonale instituant des mesures de politique agricole / Ausführungsbe-
schluss von 1994 zur eidgenössischen und kantonalen Gesetzgebung 
über die agrarpolitischen Massnahmen 

 1  06 21 
 2  06 21 

RSF 914.10.11 Arrêté d’exécution sur les épizooties (AAE [AELFE]) / 
Ausführungsbeschluss über die Tierseuchen (ABTSG) 

 9  94 337 

RSF 914.3.1 Concordat de 1943 sur le commerce du bétail / Viehhan-
delskonkordat von 1943 

   98 143 

RSF 914.3.21 Arrêté de 1938 d’exécution de la loi sur le commerce du 
bétail / Ausführungsbeschluss von 1938 zum Gesetz über den Viehhan-
del 

   98 143 

[RSF 917.1] Loi de 1960 sur les améliorations foncières (LAF 1960) / 
Gesetz von 1960 über die Bodenverbesserungen 

Voir / Siehe : RFJ / FZR 2000, Numéro spécial « Améliorations 
foncières » (jurisprudence depuis 1970) / Sonder-
nummer « Bodenverbesserungen » (Rechtsprechung 
seit 1970) 
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RSF 917.1 Loi de 1990 sur les améliorations foncières (LAF) / Gesetz 
von 1990 über die Bodenverbesserungen (GBO) 

 84  00 143 
 85  01 102 
 96 al. 2  01 100 
 110  01 102 
Voir aussi / Siehe auch : RFJ / FZR 2000, Numéro spécial « Améliorations 

foncières » (jurisprudence depuis 1970) / Sonder-
nummer « Bodenverbesserungen » (Rechtsprechung 
seit 1970) 

RSF 921.1 Loi sur les forêts et la protection contre les catastro-
phes naturelles (LFCN) / Gesetz über den Wald und den Schutz vor 
Naturereignissen (WSG) 

 26 al. 2  09 169 

RSF 923.1 Loi sur la pêche (LPêche) / Gesetz über die Fischerei 
(FischG) 

 3  07 40 
 44ter  07 40 

RSF 923.5 Concordat sur la pêche dans le lac de Neuchâtel / Kon-
kordat über die Fischerei im Neuenburgersee 

 13  07 40 
 17  07 40 

[RSF 923.51] Règlement de 2003 d’exécution du concordat sur la 
pêche dans le lac de Neuchâtel / Ausführungsreglement von 2003 zum 
Konkordat über die Fischerei im Neuenburgersee 

 11  07 40 

RSF 941.2 Loi sur les réclames (LRec) / Reklamengesetz (RekG) 

 3  92 345 
 4  92 345 
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 9  97 123 
 15  92 345 

RSF 946.1 Loi sur les appareils de jeu et les salons de jeu (LASJ) / 
Gesetz über die Spielapparate und Spielsalons (SpASG) 

 3 let. a  05 159 
 42 al. 2  05 159 
 44  05 159 

[RSF 947.1.1] Loi de 1972 sur les établissements publics, la danse et 
le commerce des boissons / Gesetz von 1972 über die öffentlichen Gast-
stätten, den Tanz und den Getränkehandel 

 3 al. 5 (anc.)  94 165 

[RSF 951.1] Loi de 1990 sur le tourisme (LT) / Tourismusgesetz von 
1990 (TG) 

 18 ss  06 104 
 25 ss  96 151, 152 
 25 – 38  93 378, 384 
 26  06 104 
 27  06 104 
 28  97 162; 00 379; 02 216; 06 105 
 29  97 162; 00 379; 02 216 
 29 let. a  99 394 
 31 s.  01 429 
 33 al. 1  96 152; 98 451 
 34  98 451 
 34 let. a  06 105 

[RSF 951.11] Règlement de 1991 sur le tourisme (RT) / Tourismus-
reglement von 1991 (RTG) 

 28  93 384; 96 152 
 36  01 429 
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[RSF 951.16] Arrêté de 1985 fixant les taxes locales de séjour (ATLS) / 
Beschluss von 1985 über die lokalen Aufenthaltstaxen (LATB) 

   93 385 s. 

RSF 952.1 Loi sur les établissements publics et la danse (LED) / 
Gesetz über die öffentlichen Gaststätten und den Tanz (GTG) 

 13  94 450 
 38  97 131 
 39  97 131 
 49 al. 1  97 350 
 51 al. 4  97 350 

RSF 952.11 Règlement sur les établissements publics et la danse 
(RELED) / Ausführungsreglement über die Gaststätten und den Tanz 
(ARGTG) 

 68  97 350 

[RSF 958.11] Arrêté de 1972 concernant les loteries / Beschluss von 
1972 betreffend die Lotterien 

 10  96 120 
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